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WinterthurLEBEN
Všem našim zákazníkům, přátelům a všem 
čtenářům časopisu MAGAZÍN přejeme 
příjemné prožití VÁNOČNÍCH SVÁTKŮ a 
mnoho štěstí a úspěchů v NOVÉM ROCE 
1974.

WINTERTHUR-LEBEN
Subdirektion ZÜRICH

8001 Zürich, Limmatquai 1

Dr. R. KROPF

Jiří POPPER lic. oec.

POZOR!
Möbel Ferrari otevřel největší moderní výstavní 
síň ve východním Švýcarsku.
10.000 čtv. metrů výstavní plochy
Nejmodernější nábytek z celé Evropy.

Ložnice od 790.- Fr. až 7000.— Fr.
Sekretáře od 580.— Fr. až 8000.— Fr. 
čal. soupravy od 490.- Fr. až 7000.- Fr. 
(kožené)

Nevíte, kam se starým nábytkem? — K nám, 
k MÖBEL FERRARI!!!
Starý nábytek od Vás vezmeme protiúčtem za 
nejvyšší ceny při nákupu nového nábytku. Na 
požádání Vám umožníme výběr přímo v továr­
nách. Dovolujeme si Vás upozornit na výhody, 
které Čechoslovákům poskytujeme:
— Při hotovém placení slevu až do 10 %.
— Kredit až do Fr. 15 000.-.

Jona-Rapperswil
Tel. (055) 27 71 21

MÖBEL

         RAPPERSWIL ferrari

Váš krajan, pan Viktor HANUŠ, Vás obslouží 
v pátek od 17. do 21. hod. a v sobotu od 8. do 
18. hod. Ale i v týdnu vždy do 10. hodiny 
dopoledne a od 18. hodiny večer Vám rád po­
radí a odpoví na Vaše dotazy na 
tel. čísle (01) 74 89 82.

— Splátkový systém až do 30 měsíců s možno­
stí splátek i bez závdavku (bez t. zv. An­
zahlungen).

— Bezplatná dodávková služba.
— V případě úrazu či úmrtí nemusí pozůstalí 

nic platit!
— Termín splatnosti splátek lze až o 2 měsíce 

posunout.
— Možnost placení do 3 měsíců bez banky a 

bez úroků a ještě se slevou.
— Při nákupu nového zboží nad Fr. 500.— 

úhradu cestovních výloh.
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PÍSEŇ
NOVOROČNÍ

JAROSLAV SEIFERT

Když měsíc už se přesune 

přes půlnoc novoroční, 

nevzdychej, chlapče, po luně 

a nový život počni.

Tohle si vždycky říkávám 

v té noci čarodějné.

Když začne rok, ach, jaký klam, 

všecko je opět stejné.

A jak jsem žil, tak žiji dál 

a předsevzetí zchladne.

Z toho, co jsem si předsevzal, 

nic už mne nenapadne.

Oslíka měl jsem vždycky rád, 

byl pokorný a chudý, 

Ježíškovi šel zadýchat 

prokřehlé jeho údy.

Tak hodný chtěl jsem taky být 

jak tohle zvíře boží, 

jež vodu pije a zná žít 

jen z bodláčí a hloží.

Také jsem letos Kristu dých 

na jeho zkřehlé dlaně. 

Ježíšek smutně hlavu zdvih 

a děl mi zadumaně:

Kdepak jsi, hochu, zase byl, 

jak je tvá vůle vratká ! 

A já se s hanbou odplížil 

od jeslí Jezulátka.



Den přeslavný jest k nám přišel, 

v němž má býti každý vesel; 

radujme se, veselme se!

KOLEDY
JÁ

Já bych rád k Betlému 
nesl dary malému, 

rád bych ho navštívil 
a s ním se potěšil. 
Však letos nemohu, 
neb nemám halinu, 
jsem všecek ztrápený, 
po šatech ztrhaný, 
boty jsem roztrhal, 
škorně jsem rozedral, 
tak jíti nemohu. 
Až přes rok mít budu, 
taky k němu půjdu. 
Jeho postel - seno, sláma, 
poduštička není žádná,

by děťátko pospalo, 
drobet si podřímalo.

Jenom děvčátka pospěšte, 
Ježíškovi dary poneste.

Aninka šla vod háječku, 
rozlila mléko v hrníčku. 
Mařenka se jí smála, 
krupičku zas rozsypala. 
Johanka je dohonila 
a jim tuze domlouvala, 
že co sou tam udělali? 
Voni jí tam nařezali.

Z Rakovnicka

PASTÝŘSKÁ

dobře poslouchej, co se ozve. Usly- 
šíš-li práskání bičem, tvůj vyvolený 
bude sedlák, nebo taky jen pastejř. 
Uslyšíš-Ii tlouci, bude to kovář, 
a jestli cinkot, bude hostinský, nebo 
nedejbože, takový, co rád u skleničky 
vysedává.

Nedbej mrazu, běž na rybník, nebo 
ke studánce, prosekej led, jistojistě 
spatříš podobu svého ženicha.

Máte-li na zahrádce bez, zatřes 
s ním a říkej: Třesu, třesu bez, ozvi 
se mi pes, kde můj milý dnes!

A když už zvoní na-jitřní, skoč 
do dřevníku, popadni náruč polínek 
a doma je spočítej. Je-li počet sudý, 
máš to jisté, vdáš se.

A aby ani mládenci neobešli na­
prázdno, je tu i pro ně rada: Půjdou 
k plotu, zatřesou s ním - pozor, aby 
to nebylo moc upřímně! — a řeknou: 
Hejbu, hejbu plotem, všichni svatí 
mým životem; kde je milá dnes, ozvi 
se mi pes! A z té strany si milou 
přivede.

Chceš-li se toho roku vdáti, navštiv 
na Štědrý den devatero chalup a z kaž­
dé si přines skrojek vánočky.
Musíš také ten den zamíchat devatero 
omáček a s vařečkou oběhnout stavení.

Po večeři hod za hlavu střevíc. 
Ukazuje-li špičkou ke dveřím, půjdeš 
z domu.

Okrájej jablko dokola a slupku hoď 
zase za hlavu. Kterému písmenu se 
bude slupka podobat, tím začíná 
jméno tvého nastávajícího.

Zajdi ke kurníku a házej po slép­
kách pecky ze suchých trnek. Jestli 
slépka zakvoká -go-go-go, tak se vdáš; 
jestli zakdáká -seéď, to budeš ten rok 
ještě u maminky.

Také je dobře zaklepat na kurník. 
Ozve-li se kohout, bude svatba, když 
slepice, budeš muset ještě počkat. 
Když zatlučeš na roubení studne,

Rady vdavekchtivým
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Naše je to děťátko, 
radujme se, 
naše nemluvňátko, 
veselme se, 
naše je útličký, 
to dítě maličký, 
radujme se!

než leží na seně, 
to nebeské plémě, 
radujme se!

Má chudičkou matku, 
radujme se, 
bez královských statků, 
veselme se, 
vůl, osel, dvořáci, 
my, jeho sedláci, 
radujme se!

Neleží v dykytě, 
radujme se, 
ani v aksamitě, 
veselme se,



pro vásPO
RADNA

VÁNOČNÍ KAPRY

Karlovarské kroužky. Na vál si prošijeme 
mouku, moučkový cukr a tlučenou vanilku. 
Pak přidáme prolisované žloutky z vajec 
uvařených na tvrdo, rozsekáme máslo, při­
mícháme citr.kůru i šťávu, těsto válečkem 
propracujeme a dáme do studená. Ztuhlé vy­
válíme na 1/4 cm silně, formičkou vykrá- 
jíme kroužky,složíme je na máslem potřený 
a moukou vysypaný plech a upečeme v mír­
nější troubě do bleděrůžova. Pečené spo­
jíme zavařeninou, polijeme čokoládovou

Vám dodám v každé velikosti. Na dobírku 
zašlu po celém Švýcarsku. Při osobním 
odběru můžete dostat kapra živého. Uví­
tám Vaši předchozí objednávku.
M. Scheiner, Fischer-Comestibles
Kurzgasse 1 (proti hotelu Regina)
8004 Zürich
Telefon 01-39 33 92 a 23 89 36.
Obchod je otevřen nepřetržitě do 18,30, 
v pátek 21. prosince do 15,00 h., v so­
botu 22. prosince je obchod zavřen a na 
Štědrý den je otevřen do 16,00 hodin.
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polevou a povrch posypeme loupanými seka­
nými pistáciemi.
Rozpočet: 18 dkg hl. mouky, 8 dkg cukru, 
tluč.vanilka, 15 dkg másla, 4 vařené pro­
lisované žloutky, z 1/2 citronu kůra a 
šťáva, 1 dkg másla a 1 dkg mouky na plech, 
1 dkg pistácií, 10 dkg zavařeniny.
Poleva: 15 dkg cukru, 3/18 It. vody pova- 
říme na silnou nitku, načež horký cukr na­
léváme za stálého míchání do 9 dkg změklé 
čokolády a 1/2 dkg másla. Umíchanou,ještě 
horkou polevou cukrovinky poléváme.

  Stříkané křehké cukrovinky k čaji. V mí­
se utřeme máslo do pěny. Pak k němu při­
dáme jemný tlučený cukr, tluč, vanilku, 
syrová vajíčka, prolisované žloutky vaře­
ných vajec a znovu dobře utřeme. Naposled 
přidáme hl. mouku, zamícháme a těsto vlo­
žíme do stříkačky nebo sáčku s hvězdičko­
vou trubičkou. Plech potřeme máslem a vy­
stříháme na něj různé tvary cukrovinek. 
V mírně vytopené troubě je upečeme do rů­
žová. Pečené spojíme vždy dvě cukrovinky 
zavařeninou a konce namočíme do čokoládové 
polevy.
Rozpočet (talíř cukrovinek): 11,5 dkg má­
sla, 8 dkg jemného cukru, 1 cm utlučené 
vanilky, 2 syrová vejce, 2 vařené žloutky, 
19,5 dkg hl.mouky, 2 dkg másla na plech.

Pečený krocan s nádivkou. Mladého kro­
cana dobře vypereme , osušíme utěrkou, všu­
de osolíme. Otvor ve voleti ucpeme houskou 
a krocana naplníme nádivkou. Takto upra­
veného krocana sešijeme, na prsíčkách a 
stehnách jej protáhneme slaninou nebo jej 
obložíme slaninovými plátky, které přivá­
žeme tenkým motouzem. V pekáči rozehřeje­
me máslo, na dno pekáče položíme dvě sil­
nější špejle, na ně krocana vložíme prsí- 
čky dolů. Na povrchu jej potřeme máslem a 
pečeme 2-3 hodiny za častého podlévání po­
lévkou a potírání máslem. Mezi pečením se 
obrátí. Měkkého krocana dáme do jiného pe­
káče, šťávu trochu zaprášíme moukou, po­
dusíme, zalijeme polévkou a paříme. Kro­
cana úhledně rozkrájíme, urovnáme na mísu, 
ozdobíme nakrájenou nádivkou, zel.petrže­
lí a procezenou šťávu k němu podáváme v 
omáčníku. Ke krocanu se hodí brambory, 
kompot, salát apod.
Nádivka housková: housky rozkrájíme, na­
vlhčíme mlékem, načež přebytečné mléko z 
housek vytlačíme a housky prolisujeme. V 
míse si umícháme máslo se solí, přidáme 
žloutky, celá vajíčka a prolisované hous­
ky. Pak přidáme do nádivky hořkou mandli, 
na špičku nože květu a cukru, z bílků sníh 
a podle potřeby zahustíme nádivku bílou 
strouhanou houskou.
Rozpočet na nádivku: 12 dkg másla, sůl, 
3 žloutky, ze 3 bílků sníh, 4 vejce, 25 
dkg bílé housky, 1/8 It. mléka, 1 hořká 
mandle, 10 dkg bílé strouhané housky, na 
špičku nože cukru, na špičku čpičatého no­
že květu.



Nechtějte vědět, kolik je nám dohromady. Ale dost! Myslíme tím 
nás, kteří se pokoušejí, ve volném čase samozřejmě, předložit 
vám měsíc co měsíc pokud možno nejlepší Magazín. Příštím číslem 
se "propracujeme" již do třetího ročníku. A tak snad máme důvod, 
abychom se vám představili. Nikoliv ze samolibosti. Sami jste 
se nás na to občas ptali. A aby se mohli i oni "postižení" k 
tomu vyjádřit, položili si vzájemnou otázku: "Co očekáváte od 
roku 1974?" nebo se mohli vyjádřit na téma "Co si přejí od roku 
1974?" A zde tedy jsou nejen odpovědi, ale i ....

K tomu se však sám při­
znává i ve svém přání:

JIŘÍ POPPER

Jestliže jste si někdy 
prohlíželi naši tiráž 
na poslední stránce, 
pak jste zjistili, že 
Magazín vychází v na­
kladatelství PVZ. Není 
to nic jiného, než ini­
ciály "Popper-Verlag - 
Zürich".
Možná, že si vzpomí­
náte na písničku "Dva 
modré balónky..." Ano, 
tu zpíval Jiří Popper a 
ještě mnoho dalších. 
Takže - to je náš pan 
vydavatel, a dále již 
hovoří sám...

"Co si někdo přeje a co očekává, to jsou 
dvě různé věci. Můžete si něco přát a při­
tom už dopředu víte, že se to nemůže splnit. 
Byl jsem ale přesto vždycky pro přání - pro 
iluzi "jak by to bylo hezké". Vzpomínám na 
různé ankety u nás doma, kdy různí lidé 
říkají, co si přejí a co očekávají a při­
tom si musí "přát" a "očekávat" to, co se 
od nich očekává. Nezapomenu na jedno "za­
hájení pětiletky", kdy na improvizovaném 
pódiu v pražské Kolbence všemi milovaný 
národní umělec se zarudlýma očima a ochra- 
ptilým hlasem si "přál", aby se všichni 
měli rádi a "budovali nový a radostnější 
život". Pak slezl z podia a projevil poti­
chu své skutečné přání - od srdce: "Ať už 
jdou do prdele!!!". A věděl, že to, bohu­
žel, je a zůstane jen přáním. A když si 
dnes po letech přeji totéž, vím, co věděl 
Zdeněk Štěpánek tenkrát - že bohužel zůsta­
ne jen u toho zbožného přání. Ale nebylo 
by to hezké?"

Luštitelé křížovek si 
jistě domysleli, že za 
pseudonymem vedoucího 
redaktora M.Saifera se 
skrývá právě M.Fišera. 
Dříve redaktor, dnes 
bankovní úředník,který 
má také "na svědomí e- 
vropské vydávání Ame­
rických listů", kde je 
podepsán plným jménem. 
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MIROSLAV FIŠERA

"Je toho mnoho, co bych si od příštího ro­
ku přál. Pro sebe, abych zůstal optimistou, 
pro vás ostatní pak, abyste žili tak, jak 
si přejete. Spokojeně u úspěšně. - S mým 
optimismem to bude už horší, ale pokusím se, 
aby má myšlenka - přinášet čtenářům jak zá­
bavné čtení (Magazín), tak i politicko-in- 
formativní materiály (AL), nacházela stále 
více zájemců. Nesmíme nejen zapomenout na 
svou rodnou řeč, ale i na naši pravou vlast. 
Domnívám se, že kombinace Magazín - AL může 
toto vše splnit. Bude to mou snahou."

LÍDA ŘEZÁČOVÁ

Tam u nás doma, dříve, 
literární redaktorka, 
dnes, zde, propagační 
pracovnice Welle B. 
Ano, těch kazet, které 
možná i vy vlastníte a 
čas od času si je pře­
hráváte .
Iniciativní a organizá­
torský založená žena, 
se podrobila nejen ne­
psanému redakčnímu zá­
konu Magazínu, ale ku 
podivu zodpověděla i 
danou otázku.
"Jsouc povahy spíše skeptické, nemohu si přát 
nic jiného, než aby se obecně mnoho nezmě­
nilo. Obávám se, že, půjde-li o změny,pak 
jen k horšímu. Neboťcelý svět se "zhoršil". 
Ale my, cestou sem, doufali přece v opak... 
Jako novopečená majitelka zelené knížky 
doufám, že rok Niederlassungu bude - pře­
berte si to jazykově - rokem zakotvení, ni­
koliv slétnutí či seskoku. (Viz Sieben­
schein, díl II.)
Přála bych si uvidět otce a matku.
Doufám, že se přátelům a mně podaří přinést 
vám v Magazínu hezké čtení, zajímavosti, le­
graci a pocit, že náš časopis nesmí u vás 
doma chybět. Mimochodem - je to nádherný 
pocit po letech zase dělat noviny. Strašně 
lituju, že už někdo jiný a v hrůzné sou­
vislosti vyslovil můj pocit: Práce osvo­
bozuje!"



LUDVÍK FRIEDE MOTORISTA IVAN
Zdánlivě v pozadí, ale 
ve skutečnosti nejdů­
ležitější postava. Ten 
věčně uspěchaný muž, 
jinak to ani nejde, to 
by Magazín asi pravi­
delně nevycházel, nemá 
nikdy čas a tak má též 
svého největšího úhla­
vního nepřítele ve ve­
doucím redaktorovi. Ten 
ho totiž zásadně do­
stihne jen v době obě­
da, od kterého ho ruší. 
I odpověď na otázku mu­
sel napsat v polední 
přestávce...
"Všechno nejhorší. Především zdražení pa­
píru, tiskárenských nákladů atd. atd.
A samozřejmě i neustále se zhoršující kázeň 
členů redakce, takže se asi dočkám, že se 
rukopisy budou dodávat do tiskárny až po 
vysázení. Byl by to jistě pokrok. To tedy 
očekávám. A co si přeji? Aby i přes to vše, 
co vidím černě, dostávali (a také dostávat 
budou) naši čtenáři Magazín včas, s dobrým 
obsahem a vkusným vzhledem."

Dr.med. Václav VÍCH
odborný dětský lékař,
býv. primář dětského oddělení nemoc­
nice ve Vyškově na Moravě

otevřel 1.12.1973 svou praxi
ve WINTERTHURÜ
Unterer Graben 35.

Ordinace dle telefonické domluvy.

Telefon: praxe 052-22 95 00 
byt 052-22 40 82
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Nebojí se určitě být 
jmenován, ale když jsme 
se ho chtěli na to ze­
ptat, nebyl kmání, byl 
na dovolené.Zatímco my 
jsme se brodili v kalu­
žích sněhu, on se cá­
kal v moři. Takže zatím 
zůstává jediným utaje­
ným naším ob j ektem, ale 
dá se říci - prospěš­
ným, protože jeho mo­
toristická hlídka se 
těší velké pozornosti.
"Neznám zákeřnější otázku, nežli tu, co si 
přeji od nového roku. Je toho strašně moc 
a na druhé straně velmi málo. Patřím mezi 
lidi, kteří tráví mnoho času na silnici. 
Byl bych rád, abych se nemusel před jízdou 
obávat, že někdo jiný, který chce uspořit 
pár minut času a riskuje, způsobí nehodu, 
ze které nevyjdu se zdravou kůží. V anony­
mitě silničního provozu se ukazují způsobem 
jízdy skutečné charaktery lidí. Těch sluš­
ných je většina, a přál bych si, aby jich 
bylo v příštím roce ještě více. Aby zásada 
o toleranci a tolerantnosti nebyla pouze 
jedním z principů pravidel chování na sil­
nici, ale rozšířila se dále mezi lidi do 
rodin, na pracoviště, do politiky..."

BUDDY BRUNCLÍK

A. LIDIN

Nečetli jste ještě Tr­
paslíka na houpačce? 
Knížku, která vyšla v 
nakladatelství Index? 
Pak se koukejte polep­
šit! Je to nejen zá­
bavné, ale i psycholo­
gické čtení - a hlavně - 
ze švýcarského prostře­
dí. A tento autor, kte­
rý připravuje další ro­
mán, se vám v příštím 
roce bude představovat 
měsíčně se svými feje­
tony.

Neřekli byste určitě, 
že právě tenhle muž si 
vymýšlí ty pěkné kre­
slené seriály.Dříve se 
zabýval učitelováním, 
tady, ve Švýcarsku, za­
kotvil u jedné nená­
padné firmy, která vy­
dává nápadně povedené

"Každé přání je jistý druh magického za­
klinadla. Vzýváme budoucnost. Voláme své 
"Staň se" ve smyslu kladném i záporném;tedy 
- staň se či ušetři nás...
Co já budu zaklínat příští rok? Čas. Abych 
měl dost času na psaní. Dost sil k němu. 
Aby se mi zdařilo to, po čem toužím a co 
je - myslím - bytostnou potřebou nás všech: 
najít téma, které by ve světě brutality, 
blbství a politického tatrmanství čtenáře 
vlídně oslovilo. A s jeho svolením, navští­
vilo ho pod jeho "lampu večerní", na jeho 
pohovce a v jeho nejdůvěrnějším koutku.
Mám strach, že to dá řádně trápení, pekel- 
covánía fušku, než se tak stane. Inu tedy: 
Staň se!"



pohlednice, přání a vše 
tomu podobné s vtipnými 
kresbami. Takže jako 
jeden z mála do Magazí­
nu přispívá "od fochu", 
a aby se nezpronevěřil 

svým vyjadřovacím scho­
pnostem, "odpověděl" 
zase malůvkami...
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„Magazín...,, Magazín...,, Magazín...,, Magazín...„Magazín...„Playboy!”

KYJOSKP*F* 1974*
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Jako odborník pro hezké obrázky pro 
kluka "až jednou bude velkej a mít z toho 
rozum?" Nezahazujete přece obálky z domo­
va - vždyť mezi agitačními filatelistický­
mi horrory existují i miniatury Svolinské- 
ho, Lady, Boudy, Švabinského, Hanáka... A 
pošle-li vám zubař účet, jistě v rozčile­
ní nepřehlédnete, že se na obálce nalézá 
třicetirappová známka s antickým jinochem 
ze série Pro Patria 1973. Pakliže ano, pak 
škoda. Poštovní známka patří tradičně k 
"věčným hodnotám", stejně jako akcie, po­
zemek, zlato a jiné drahé kovy, umělecké 
předměty.

Před laikem ale vyvstává otázka, co se 
vlastně rozumí cenou známky a je-li lepší 
sbírat či shromažďovat orazítkované nebo 
"čisté" exempláře.

Nabídka a poptávka hrají na filatelis­
tickém trhu první housle. Oč menší je no­
vé vydání známek, o to vyšší poptávka.

Zůstaňme u té v hodnotě třiceti rappů: 
denně je používána v milionech exemplářů, 
které, orazítkovány, umožní poštovní styk. 
Tedy, orazítkovaná má hodnoty - služby.

Neorazítkovaná je stále ještě jiným vy­
jádřením hodnoty 30 Rp. Jednou však bude 
tahle série neplatnou a na trhu se objeví 
podstatně méně "čistých" než použitých 
známek. Začne čas spekulace. A stará zku­
šenost učí, že cena čisté známky nikdy 
neklesla pod její nominální hodnotu - ovšem 
s výjimkou těch, které vyšly právě v čase 
peněžních reforem. Nicméně i taková kuri­
ozita nákupčího potěší.

Podmínkou hodnoty známky je její dobrý 
stav. Jakékoliv poškození - mimo tiská­
renské - by i z modrého Mauritia učinilo 
titěrný kus papírku. Neumíte-li si poradit 
s párou, neodlepujte známky ve vodní lá­
zni, neodtrhujte je od obálky; největší 
službu vám prokáží nůžky. Vystřihněte 
známku i s celým razítkem, pakliže už ne­
chcete uchovat celou obálku. Jen znalec 
může posoudit cenu vaší sbírky - a bude-li 
mít jakou, odborník se o další roztřídění 
a zpracování postará. Kupujete-li si na 
poště čerstvé známky (nikdy ne jen jednu), 
dívejte se slečně za přepážkou na ruce. 
Když trhá z aršíku jak hafan z kosti, ne­
budete se zítra ze svých známek radovat.

Otázka neméně závažná: Co sbírat? Časy 
našich dědů, kteří si mohli dovolit sbírku 
"z celého světa", jsou pryč. Ani menší fi­
latelistické firmy nesledují dnes vše od 
Alabinie po Zaire, neboť tímto směrem se 
neubírá ani zájem účastníků filatelistic­
kých aukcí. Tématická sbírka, lhostejné, 
jestli známek s motivy motýlů nebo loko­
motiv, má stále jistou šanci prosadit se 
na trhu.

SBÍRÁTE ZNÁMKY?          
Vida, specializace, mor 20. století, 

nevynechala ani filatelii. Švýcarsko se 
svým vcelku stálým repertoárem námětů (kvě­
tiny, zvířata, skalní a političtí veliká­
ni) tématické sbírání velmi ulehčuje, ne­
mluvě již o sériích Pro Patria a Pro Ju- 
ventute, které, jsou-li kompletní, bývají 
ve Švýcarsku samotném ukládány do zásuvky 
společně se spořitelní knížkou... K národ­
ní pýše na kulturní minulost (Pro Patria) 
se pojí skutečnost, že jde vždy o produkty 
vysoké grafické a tiskařské úrovně! Nera­
dím být papežštějším papeže, ale soustře- 
díte-li se jen na švýcarské známky, nedě­
láte chybu. Naši hostitelé vydávají sice 
poměrně málo sérií ročně, ale poptávka je 
stálá, nepodléhá módám.

V 50. letech se pozornost sběratelů 
soustředila na Vatikán a cena tamních zná­
mek dosahovala nebeských výšin. Jednoho 
dne - z důvodu módě vlastnímu - nechtěli 
filatelisté o Vatikánu slyšet. A vlastníci 
sbírek kleli nekřesťansky. Stejný osud 
stihl známky nově vznikajících afrických 
zemí, o které byl zejména v Anglii - také 
ze sentimentálních pohnutek - velký zájem. 
Do času.

Držme se Evropy! Stále jsou žádány ra­
kouské známky, zejména ty s příplatkem. 
Totéž platí o Francii. Anglická zvláštní 
vydání v hodnotě 7 nebo 9 pencí si můžete 
při příštím výletu do Londýna koupit v 
automatu na známky. Ale neztraťte je, pa­
tří k hledaným stejně jako berlínské emise 
německých známek. Čerstvé známky pana kní­
žete z Vaduzu kupovati znamená dobrým 
hospodářem býti... A známky z Českoslo­
venska? Jejich nejvyšší hodnotou je schop­
nost připomenout - hrady a zámky, obrazy, 
postavy z pohádek... Hodnota, již nelze 
vyčíslit penězi. Západní filatelistický 
trh se totiž o mnohdy prvotřídní práci 
našich rytců příliš nezajímá...

Držme se PTT! Víte, že běžná "dvou- 
frankovka" - ta oranžová s motivem kláštěra 
v Einsiedeln - dosahuje při aukcích lehce 
až desetinásobku své nominální hodnoty?

Známka nepatří do koše na odpadky - 
pakliže si doma nezapalujete stovkami a 
nepodestýláte morčatům rozřezanými repro­
dukcemi obrazů... A nechť vás od sbírání 
neodradí, že k nejznámějším filatelistům 
patří, vedle Alžběty II. anglické, krále 
přes droždí Dr.Oetkera (viz Oetkerova hla­
va) a knížete monackého i náš dobrý známý 
Leonid...                                                        Lída ŘEZÁČOVÁ
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Bylo to roku 531 př. n. 1. Dějiště: 
brazilské pobřeží asi 100 mil na 
sever od dnešního Ria de Janeira. 
Štíhlá plachetnice 80 stop dlouhá 
opatrně vplouvala do ústí řeky Pa­
raiba. Na zádi stál vousatý muž, 
v tropickém vedru byl polonahý, 
zbytek těla mu kryl pestrobarevný 
šat. Na palubě stálo před ním 11 
mužů a tři ženy. Prosili ho, aby 
obrátil loď a plul domů. S přísným 
výrazem tváře přikázal velitel lod­
nímu písaři, aby do kamene vytesal 
toto poselství a uložil je na břehu 
řeky:

„Jsme kanaánští ze Sidonu, 
z města Krále kupců. Byli jsme 
vyvrženi na tento vzdálený ostrov, 
do země hor. V 19. roce vlády na­
šeho mocného krále Hirama jsme 
obětovali nebeským bohům a bohy­
ním jinocha a vypluli jsme z Ezionu 
do Rudého moře. Cestovali jsme na 
deseti lodích a pospolu jsme se po 
dva roky plavili kolem Afriky. Poté 
nás ruka Baalova rozdělila a již jsme 
se svými druhy nebyli. A tak jsme 
dorazili až sem, dvanáct mužů a tři 
ženy, na Ostrov železa. Jsem snad 
já, admirál, mužem, který by prchal ? 
Nikoliv! Nechť jsou nám nebeští 
bohové příznivě nakloněni!“

Tento příběh mořeplavců ze 
středomořského (dnes libanonské­
ho) města Sidonu, kteří přistáli 
v Jižní Americe 2023 let před Ko­
lumbem, není žádnou science-fic­
tion. Je to střízlivý vědecký fakt. 
Nevíme, co se stalo s admirálem a 
jeho posádkou, ale před sto lety byl 
kámen s vytesaným nápisem nale­
zen dělníky a opis poselství byl 
zaslán brazilskému Historickému 
ústavu k překladu. Ústav zaslal vý­
ňatky z poselství tehdy největšímu 
znalci semitské kultury, Francou­
zovi Ernestu Renanovi. Označil po­
selství za podvrh. Dnes víme, že 
text mylně přečetl i pochopil.

O poselství se pak už nemluvilo. 
Až v roce 1967 si ho opět všiml 
Cyrus Gordon, vedoucí katedry 
stredomorských studií na univer­
sitě v Brandeisu. Ve své knize 
„Před Kolumbem“ Gordon líčí, jak 
nedávné objevy starých semitských 
výrazů mu umožnily vyluštit dávno 
zapomenuté poselství a stanovit, že 
je autentické. Například výraz „ru­
ka Baalova“, což znamená osud 
nebo božskou vůli, byla nalezena na 
fénickém nápisu z Kypru. Byl to 
typický semitský obrat. (Admirá­
lova zmínka o Brazílii jako o „Ostro­
vě železa“ naznačuje, že už tenkrát 
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se vědělo o velkém přírodním bo­
hatství této země - o hojných nale­
zištích železné rudy v provincii Mi­
nas Gerais, kam bylo možno do­
plout po řece Paraiba.)

Ačkoliv je tento kámen nej star­
ším důkazem o transatlantických 
plavbách před narozením Krista, 
archeologové a historici-kartogra- 
fové shromáždili v posledních le­
tech celou řadu důkazů, že už na 
úsvitu dějin existovaly četné mořské 
cesty spojující Starý a Nový svět. 
Z Guatemaly pochází kadidelnice se 
soškou hlavy muže. Má orlí nos, 
klasicky zastřižený vous a jakoby po­
bavený a oduševnělý výraz. Lze jej 
jasně identifikovat jako muže semit­
ského původu. Hlavu přitom stvo­
řili indiánští Mayové v raném kla­
sickém období (300—600 let př. n. 
1.). Mezi nálezy ze Střední Ameriky 
nacházíme sošky hlav černochů, 
které jsou hmatatelným důkazem 
obchodu mezi Afrikou a Novým 
světem několik set let před Kolum­
bovou historickou plavbou.

Zřejmě ani rozlehlý Pacifik nebyl 
překážkou pro odvážné mořeplavce 
z Japonska a z Číny. Archeologové 
našli v Ecuadoru 5000 let staré ja­
ponské hrnčířské výrobky. Znalci 
čínské literatury přeložili vyprávěni 
buddhistického mnicha jménem Ho- 
ješin, který tvrdí, že v roce 449 př. 
n. 1. vyplul z Číny a přistál na pev­
nině vzdálené 20 000 čínských mil. 
Hoješin přesně popisuje mnohé 
zvyky civilizaci v Mexiku a ve 
Střední Americe, zejména pak zvy­
ky mayského kmene Itzů. Archeo­
logové postřehli, že pyramidy Itzů 
a kambodžské pyramidální chrámy 
se zjevně navzájem podobají.

Jsou též důkazy, že mezi těmi, 
kteří se vypravili do Ameriky, byli 
i Řekové a Římani. Roku 1961 obje­
vili archeologové v mexické pyra-

I kartografové obohatili objevy 
archeologů. Mapa tureckého admi­
rála Piri Reise vypracovaná v roce 
1513 vycházela z map, které byly 
nalezeny ve velké alexandrijské 
knihovně zničené požárem v roce 
640 př. n. 1. Turecká mapa se vy­
značuje přesným obrysem sever­
ního pobřeží Antarktidy a východ­
ního pobřeží Jižní Ameriky. Je 
umístěno v přesné vzdálenosti od 
Afriky. Takovou mapu mohl vypra­
covat jen člověk, který uměl sta­
novit zeměpisnou délku, kterou 
Kolumbus a jeho generace moře­
plavců nikdy nemohli s jejich primi­
tivními nástroji vypočítat.
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midě v Calixtlahuaca sošku hlavy 
z doby asi tak 200 let př. n. 1. Soška 
je zřejmě římského původu. Je ze 
železa, byla vykopána na jedné vir- 
ginské farmě a velice se podobá řec­
kému a římskému způsobu zpraco­
vání kovu. Ruda a palivo se smísily, 
poté ohřály v peci, vykovaly se a 
znovu byly žhaveny, aby se odstra­
nily nečistoty. Vykopané bronzové 
nádoby se nápadně podobají nádo­
bám z Pompejí. V osmdesátých le­
tech 19. století vydala mohyla ote­
vřená v Bat Creek, stát Tennessee, 
devět koster a kámen s vytesaným 
nápisem, který byl tehdy pokládán 
za písmo Čerokézů. Archeologové 
nyní identifikovali nápis jako heb­
rejský, z doby asi 200 let př. n. 1.

ostrov hned na západ od Grónska. 
Za Markland (země dřeva) pokládá 
většina odborníků Labrador s jeho 
bujnými lesy. Z Leifových místních 
jmen vyvolává nejvíce sporů Vin­
land, který byl postupně označován 
za Newfoundland, ústí řeky Sva­
tého Vavřince, Nové Skotsko, No­
vou Anglii, Cape Cod nebo Virginii. 
Roku 1965 zasáhla do sporu univer­
sita v Yale. Uveřejnila středověkou 
mapu světa, kterou vědci uznali za 
mapu předkolumbovskou. Byla na 
ní země zvaná Vinland a ležela na 
západ od Grónska.

Kromě těchto důkazů o raných 
zaoceánských plavbách nás pře­
kvapují též rozměry starověkých 
lodí. Naše představy byly dosud 
zcela mylné. Četné lodě z římského 
období byly až desetkrát větší než 
Kolumbova stotunová „Santa Ma­
ria“ a přepravovaly až 600 cestují­
cích. Čínské lodě z doby Hoješina 
měly podobné rozměry. Pravidelně 
se plavily mezi Kantonem a Indií se 
zastávkami u východoindických pří­
stavů. Tato plavidla byla schopna 
přeplout Atlantský oceán nebo Pa ­
cifik. Jak Thor Heyerdahl prokázal 
se svým vorem „Kon-tiki“, bylo 
možno přeplout Pacifik s pomocí 
pouhého větru a mořského proudu. 
Heyerdahlovy cesty „Ra“ dokázaly, 
že Egypťané mohli cestovat do 
Střední a Jižní Ameriky.

Znalci map a literatury spojili své 
úsilí a prostudovali zaoceánská do­
brodružství jiného mořeplaveckého 
národa - Vikingů. Tito urputní vá­
lečníci se usadili na Islandu už 
roku 874. Odtud se pak odvážný 
moreplavec Erik Thorvaldsson 
Rauda, řečený Erik Ryšavý, vydal 
na západ a objevil ostrov, který 
pojmenoval „Greenland“ - „Zelená 
země“. Přesvědčil své soukmenov- 
ce, aby se k němu přidali a osadili 
jižní část tohoto ostrova, kde kopce 
a údolí bohatá trávou a květinami 
byla ideální pro pěstování dobytka.

Yaleská mapa i mnoho nevysvět­
lených stránek severoamerické his­
torie Normanů podnítily Jamese 
Enterlina, bývalého odborníka na 
počítací stroje, k šestiletému usilov­
nému pátrání po starých mapách ve 
všech evropských knihovnách. Pod­
nikl též výpravy do Grónska, na 
Island a do severozápadní úžiny. 
Své objevy pak popsal v knize 
„Vikingská Amerika“ (uveřejnil ji 
v roce 1972 Doubleday). Od raného 
středověku překládala většina vědců 
slovo „Vinland“ jako „země vína“. 
Enterline tvrdí, že se toto slovo má 
překládat jako „země pastvin“. 
Prostudoval zprávy cestovatelů po 
pobřeží Baffin Islandu a severozá­
padního cípu Severní Ameriky a na 
jejich základě prokázal, že Vinland 
se táhne po západním pobřeží zálivu 
Ungava v severní části Quebeku. 
Je to krajina, kde jsou louky po­
kryty hlubokým porostem lišejníku 
a kde se daří stádům sobů.

Dvě kolonie, které nakonec do­
sáhly několikatisícového počtu oby­
vatelstva, vzkvétaly na jihozápad­
ním cípu Grónska po více než 400 
let Generace Normanů vyplouvaly 
z těchto základen a prozkoumávaly 
severoamerický kontinent. Jejich 
ságy, živé vyprávěné příběhy, za­
psané o dvě stě let později island­
skými písaři, líčí, kterak Erikův syn 
Leif Šťastný se kolem roku 1000 
plavil z Grónska na západ a objevil 
Helluland, Markland a Vinland.

Helluland (plochá skalnatá země) 
byl identifikován jako Baffinův

Snad nejdůležitějšírn závěrem, 
k němuž můžeme dospět z této sítě 
ohromujících důkazů, je skutečnost, 
že lidstvo nikdy nebylo na svých 
kontinentech tak izolováno, jak 
jsme se stále domnívali. Zdá se, že 
tisíce let byla tato zeměkoule jedi­
ným jednotným světem ■ THE 
READER’S DIGEST, New York

Znamenají snad tyto objevy, že by 
měl být Kryštof Kolumbus odhozen 
na smetiště dějin? Vůbec ne. Thor 
Heyerdahl tvrdí, že objev kontaktů 
Starého světa s Amerikou význam 
Kolumbova činu jen zdůrazňuje. 
Dnes už je jasné, že Kolumbus ne­
plní na západ s pouhou slepou vírou 
a s odevzdaností v osud. Připravil se 
na svou výpravu studiem historic­
kých map, poradami s námořníky za 
cest do Afriky a Anglie. „Kohimbův 
objev“, říká Heyerdahl, „byl dílem 
intelektuální práce a pečÚvého plá­
nu.“



JEŠTĚ PŘED ROKEM bylo diskutováno v odborných kru­
zích o budoucnosti koncernu Volkswagen. Ze strany 
firmy přišla odpověď ve formě nového typu VW- 
PASSAT. Moderně koncipovaný automobil, který ne- 
nese známky dřívější konservativnosti volkswage­
nu. Naopak má všechny znaky moderního automobilu. 
VW PASSAT je elegantně karosovaná, komfortní, 
prostorná, výkonná dvou nebo čtyřdveřová pěti- 
místná limusina, dodávaný s motory 1,3 (60 DIN-PS) 
a 1,5 lt.(75 DIN-PS). Motory 1,3 It. se spokojí 
normálním benzinem při spotřebě 9,8 It.na 100km. 
Přední náhon dodává jistotu při projíždění za­
táček a dobré směrové vedení na rovných úsecích. 
Výborně synchronisovaná a perfektně odstupňovaná 
převodovka umožňuje plné využití výkonu motoru 
při všech režimech jízdy. Maximální rychlost je 
145 - 160 km/hod. Třístupňová automatická převo­
dovka se dodává pouze s motorem 1,5 It. Vnitřní 
prostor karoserie je solidní a poskytuje pohodlí, 
což je neocenitelná přednost pro řidiče. Přístro­
je na palubní desce jsou uspořádány přehledně, 
avšak jejich krycí sklo reflektuje vnější světlo. 
Ovládací páčky jsou umístěny dostupně. Pouze na 
řadící páku se musí zvykat. Zavazadlový prostor 
je dostatečně veliký - 490 It. Jeho nevýhodou je 
poměrně stísněný přístup, který vyžaduje trochu 
šikovnosti při nakládání zavazadel. Uložení re- 
servního kola pod podlahou zavazadlového prostoru 
šetří sice místo, avšak při případné výměně kola 
je nepříjemné vykládání zavazadel. Cenově nepa­
tří Passat mezi nej levnější automobily své třídy 
- od 10 950 Fr. do 14 240 Fr. Dá se však říci, že 
zákazník dostává za své peníze odpovídající hod­
notu. Šestimístný počítač kilometrů může svědčit 
o tom, že výrobce počítá s dlouhou životností 
automobilu.

Řidičský  průkaz  snadno  a  rychle ?
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Po pěti letech pobytu na Západě jsme došli k 
poznání, že řidičský průkaz není přepychem, 
ale nutností. Doba, kdy jeden řidičský prů­
kaz v rodině postačoval,je pryč. Ve snaze po­
moci našim čtenářům a předejít jejich zkla­
mání z nesložené zkoušky a zbytečným výdajům 
za autoškolu jsme navštívili čsl. autoškolu 
Janda v Curychu.

Přijala nás paní Jandová, která vyučuje teorii 
(manžel učí jízdě), a velmi ochotně odpověděla na 
naše otázky.
M: Paní Jandová, jaká je základní podmínka pro 
získání řidičského průkazu?
J: Prvním předpokladem je získat ”Lernausweis,” 
který vydává kantonální Strassenverkehrsamt na 
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Jednou to muselo přijít. Nedo­
statek benzínu. Omezené ry­
chlosti a zákaz jízdy o nedělích 

v různých evropských zemích jsou 
tvrdou skutečností. Do nedávna 
žil motorista bez starosti o 
pohonné látky. Situace se přes 
noc změnila. Není to vyčerpáním 
zásob nafty, ale důsledek vo­
jenského konfliktu. Šetřit ben­
zín a naftu se stalo příkazem 
dne. Zvyšování cen benzínu začí­
ná nutit k ekonomickým rozvahám 
a koupě vozu se nebude nadále 
asi řídit jenom tvarem karosérie 
a maximálním počtem PS pod kapo­
tou, ale ekonomií provozu.
Také životnost motoru a karose­
rie sehrají nemalou roli. To již 
ostatně ukázal frankfurtský a 
potom i londýnský autosalon.
Podle statistik v USA spotřebuje 
průměrný americký "křižník" ro­
čně 2.782 litrů benzinu. VW- 
brouk za stejné období jen 1510 
litrů. Kdyby se všech 85 milionů 
amerických aut přeměnilo mávnu­
tím kouzelného proutku na "brou­
ky" , znamenalo by to úsporu 108 
miliard litrů benzinu za rok.
Přesto by bylo dobré se trochu 
zamyslet nad menšími vozy...

Iten němý a trpělivý (někdy 
vzpurný) přítel si zaslouží o 
vánocích trochu pozornosti. Jaká 

jsou asi jeho přání? Někde skro­
mná, jindy na peníze nehleďte a 
prodavačů se nelekejte. Zimní 
silnice ukazují mnohokrát dra­
stické scény, které jsou důkazem 
toho, že se šetřilo na nepravém 
místě. Není nutno kupovat vše 
co doporučujeme jako dárek au­
tíčku, přesto však alespoň ně­
co. Odtahové lano pro vyproště­
ní, pytel s pískem na podsypání 
kol, kabely pro zapnutí pomocné 
baterie, spray na rozmrazení 
zámku a oken, nabíječku pro ba­
terii, sněhové řetězy, topení 
pro zadní okno, škrabku na či­
štění oken. Doporučujeme však 
předem se nenápadně zeptat, kte­
ré drobnůstky již "autíčko" má. 
Pět odtahových lan pod stromeč­
kem by nepůsobilo hezkým dojmem.

AUTÍČKŮV ŠTĚDRÝ DENxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

NEDOSTATEK BENZÍNU
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

VW PASSAT

        AGAZÍN MOTORISTŮ
xxxxxxxxxxxxxxx



JÍZDA V ZIMĚ
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

JÍZDA V ZIMNÍCH PODMÍNKÁCH MÁ 
SVÉ ZVLÁŠTNÍ KOUZLO. Vyžaduje 
však značné zkušenosti. Říká se
- ukaž, jak jezdíš na sněhu a 
já ti řeknu, zda vůbec umíš ří­
dit. 0 teorii jízdy v zimním 
období bylo popsáno tolik papí­
ru, že jenom na vysvětlení teo­
rie by nestačil celý Magazín. 
Proto jen ve zkratce několik rad 
pro toto období.
- překontrolovat pneumatiky a 

brzdy (nesmí táhnout do stra­
ny), chladič a ostřikovače 
skel naplnit nemrznoucí směsí, 
baterii překontrolovat a - je­
li nutné - raději vyměnit;

- při jízdě se soustředit na 
povrch vozovky, který se mění 
velmi rychle podle krajiny. Su­
chá vozovka se změní v ledovku 
a pod čerstvě napadaným sněhem 
se může skrývat led;

- zdání klame. Nevinně vyhlíže­
jící sněhová kaše je nej zrád­
nější.Přední kola jdou obvykle 
do smyku. Na takové vozovce 
raději nepředjíždět;

- na sněhu a náledí se brzdná 
dráha prodlouží nejméně třikrát . 
Přizpůsobit proto rychlost jí­
zdy! Zásadně nikdy nebrzdit a 
neměnit směr současně.V případě 
nouze raději vyjet s vozem do 
sněhové stěny či příkopu nežli 
riskovat frontální srážku. Ve 
městě si lze v krajním případě 
pomoci najetím předními koly na 
obrubník chodníku;

- po zastavení vozidla odstranit 
sníh z podběhu kol, aby se 
zabránilo jejich zamrznutí;

- parkující vozidlo nezajišťo­
vat ruční brzdou, která ráda za­
mrzá;
- po dokončení jízdy dotankovat 

plnou nádrž. Voda ze studeného 
vzduchu v prostoru nad palivem 
kondenzuje, znehodnocuje pa­
livo a může způsobit jeho za­
mrznutí;

- nejezdit v lyžařských botách 
a těžkých kabátech nebo koži­
ších. Snižuje se tím cit k 
ovládání auta. Mít proto vždy 
ve voze něco na převléknutí.

dobu jednoho roku s možností dalšího prodloužení. 
Současně s předáním žákovského řidičského průka­
zu dostane žadatel příručky o pravidlech silnič­
ního provozu a dopravních značek.
M: Jaký doporučujete postup přípravy na teoreti­
cké zkoušky?
J: Teoretické zkoušky jsou měsíc od měsíce těžší. 
Žák, připravující se sám, má jen nepatrnou nadě­
ji, že uspěje. Termín k opravné zkoušce je velmi 
krátký a tak většinou nezbývá nic jiného, než se 
obrátit na autoškolu a dohonit zameškané. Teore­
tické zkoušky vyžadují skutečně perfektní znalost 
zákona a také pochopení jeho smyslu. Zkušební o- 
tázky jsou náročně formulované a činí potíže i 
lidem, jejichž mateřskou řečí je němčina. Doporu­
čuji, aby se žák spojil s autoškolou. Ta vysvětlí 
a doplní to, co je zapotřebí. Podle mých zkuše­
ností potřebuje průměrný žák 5x2 hodiny teore­
tické přípravy v autoškole, aby měl 90% naděje na 
úspěšné složení zkoušek.
M: Předpokládejme, že žák má již teorii za sebou 
a poprvé sedne za volant. Je-li učitelem manžel, 
vedlo nejedno učení jízdy k rozvodu. Jak tomu 
zabránit?
J: To je těžké. Myslím, že je nejlepší, když pr­
vních 5-10 hodin jezdí žák v autoškole. Má to 
několik výhod. Profesionální učitel neztratí jako 
mnozí jiní nervy a žák se nenaučí zlozvykům ama­
térů. Autoškoly mají svá auta vybavena zdvojenými 
pedály, takže ani nebezpečí mechanického poško­
zení vozidla nepřichází v úvahu. Po osvojení zá­
kladů jízdy je možné, aby žák získal vlastní zku­
šenosti na soukromém vozidle v doprovodu skutečně 
zkušeného řidiče. Považuji však za nutné, aby 
před zkouškami z jízdy absolvoval žák alespoň 
dalších 10 hodin jízdy v autoškole. Učitel nejen­
že opraví chyby, ale projede s žákem i zkušební 
úseky. Počítáme-li s poplatky za opakování teo­
retických i praktických zkoušek, pak teprve pozdě­
ji zjistíme, že učení "zadarmo" se vlastně pro- 
dražilo, protože nakonec vždy přijde ke slovu au­
toškola.
M: Paní Jandová, z toho, co jste nám řekla, vyplý­
vá, že není nutné připravovat se na řidičské zkou­
šky pouze v autoškole, a naopak, že opomíjení au­
toškoly není vždy nej levnější. Naše čtenáře bude 
zajímat, jaké poplatky se v současné době vybí­
rají?
J: V naší autoškole jsou poplatky za hodinu teo­
rie ve skupinách 2-4 žáků 15 Fr. za hodinu. Ho­
dina jízdy je u nás prozatím za 35,- Fr. Některé 
autoškoly však požadují až’45 Fr. Podle statis­
tiky z kantónu Curych potřebuje žák v průměru 40 
hodin jízdy. V tom nejsou ovšem započítány jízdy 
mimo autoškolu. Podstatně však záleží na osobním 
nadání žáka.
M: A jaké jsou možnosti učení se ve vaší auto­
škole?
J: Velmi špatné. V teorii je ještě malá možnost, 
ale pro jízdu je manžel vytížen na 4 měsíce do­
předu. Přesto se však snažíme pomoci našim kra­
janům, pokud na to naše síly stačí.

(Adresa autoškoly: JANDA, Goldackerweg 12, 
8047 Zürich. Telefon 01-52 70 62.)
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IMPERIALISTIČTÍ PŘISLUHOVAČI,

AGENTI A ODRODILCI SLÁNSKÝ
CLEMENTIS, HORÁKOVÁ 

A DALŠÍ, BYLI ODSOUZENI

K TRESTU SMETI.
PSŮM PSÍ SMRT!

HURÁ!

nepřemožitelné tanky rudé

armády převálcovaly vítězně
poslední kontrarevoluční

hnízda v českolovensku.

A AŽ BUDEŠ

PIONÝREM, MUSÍŠ
BOJOVAT, ZE 
VŠECH SIL BOJOVAT 

- ZA MÍR !

dnes uvádíme : zlevněné vstupné !
STALINGRADSKÁ BITVA

Teofil
KRÁSNÝ VZHLED JE NA TEN BOŽÍ SVĚT

SEVEROVIETNAMSKÉ
OSVOBOZENECKÉ
JEDNOTKY ÚSPĚŠNĚ

OSTŘELOVALY

JIHOVIETNAMSKÉ

HLAVNÍ MĚSTO 

SAIGON. ZNEŠKODNI-

LY PŘI TOM KOLEM

2000 KAPITALISTŮ

- JEDNOU 
   RANOU

NA STŘEDNÍM 

VÝCHODĚ PADLO

DOPOSUD KOLEM

30000 VOJÁKŮ
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DNES
PIMPRLOV

É DIVADL
O PRO PIONÝŘI

ROK
STRANICKÉHO 

ŠKOLENÍ

NÁSILÍTEROR

KREV

ZUB
OKO

KRVEPROLITÍ

ÚTLAK

VÁLKA

HLE, DŮKAZ, POSÍLENÍ MÉ VÍRY 
V ČISTOTU IDEÁLŮ, 
PRAVDY, ROZUMU A 

ČLOVĚKA, NEBOŤ JEDINĚ 
ON JE JEJICH ZÁŠTITOU!

PLOP
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SERJOŽKA
DOBRODĚJ
ÚČINKUJÍ:



 silvestrovské 
 posezení 

NAUČENÍ SILVESTROVSKÉ

"Já", říkával František Halas na den svá­
tého Silvestra, "piju celý rok. Dneska 
to nechám amatérům." I požil kolem poledne 
tucet šneků v "Moravěnce", zalil je bí­
lým mělnickým a o půl deváté spal už ve 
svém bytě Na Štáhlavce spánkem sprave­
dlivých.

Což o to. Zásada rozumná a poetická. Ale 
jaksi se nehodí pro nás obyčejné lidi, 
lámané kolem dnů, týdnů a měsíců. Svátek 

svátého Silvestra - podle mého patrona 
břichopásků - skýtá v šedi času jen výji­
mečný večer. Noc hlaholu před jitrem man­
želkami povolených kocovin. Okamžiky, v 
nichž pod záminkou zaříkávání věcí pří­
štích, věnujeme se jídlu, pití a vzájemné 
družbě. Avšak jíst a pít - toť věda. Ne­
znamená to bez rozmyslu si ničit žaludek, 
játra a ledviny, ale uměřeně sladit celé 
stupnice libých pocitů v závěrečný akord 
nezměrného štěstí. Dovolte, ať k tomuto 
tématu promluvím poněkud instruktivně.

Nuže: prvním zákonem dobrého jídla a pi­
tí není množství, ale souzvuk kvalit.

I nezaplácejte svým bližním, které jste 
si pozvali na silvestrovskou večeři, ža­
ludky předkrmem zvaným "ruská vejce" nebo 
"vlašský salát", či jinými apetýt odní­
majícími výmysly gourmetských fušerů. 
Jste-li povahy poněkud náchylnější k ex­
perimentům, pak jako předkrm okuste ustri­
ce zakapané citronem nebo moulets mari­
nier es - černomodré mušličky vařené v 
hovězím bouillonu ochuceném solí, česne­
kem a petrželkou. Toto zboží nakupujeme 
pouze u prvotřídních dodavatelů. Užíváme 
toliko zavřených škeblí a chutnou krmičku 
zalijeme sklenkou suchého bílého Maconu 
nebo Chablis. Dobrá. Může se ovšem stát, 
že náležíte k sortě mezi Čechy žel roz­
šířené, která praví: "Tohle bych nežral." 
Nesouhlasím, ale uznávám. Pak tedy ser­
vírujte předkrm z lehkých drobnůstek a 
podávejte k nim suchý sekt. Nebo přece 
jen pokus? Dovoluji si navrhnout: zkuste 
to s masovou paštikou. Každá kuchařka po­
radí deset receptů. A kdo umíš francouz­
ský, porozumíš předpisu na "terrine au 
sangue"   a   budeš-li   k   ní   servírovat   lehké 
14

Chcete přece jen sladké na závěr? Pak 
lehký piškot s nepříliš mastným kré­
mem, kompotované ovoce (na prizdobení) a 

k tomu stopku dezertního vína.
Najedli jsme se. Svět leží na dosah o- 
kouzleného srdce. Co s napočatým večerem? 
Hrajte si ruletu, Monopoly nebo kanastu, 
desky s Karlem Gottem nebo si - pro mně -

"Desert bez sýra je jako kráska bez oka", 
praví jeden z koryfejů francouzské gastro­
nomie Brillat-Savarin. Přátelé a rodáci, 
odvrhněte ve svatvečer mastihubků smeta­
nové dorty! Skloňte se v pokoře před 
Brillat-Savarinem. Budete nadšeni. Ostrý 
ovčí sýr z Pau, pyrenejský sýr, uleželý 
Cammambert a jakýkoli smetanový sýr jsou 
vynikající spřežení. Říká se, že k sýru 
se hodí ovoce. Prosím. Vlašské ořechy, 
jablka a hroznové víno budou jistě dů­
stojným doprovodem sýrové mísy. Já však - 
milovník čistých forem - raději namáznu 
na úlomek bílého chleba másla, jen co by 
dirky v těstě zakrylo, ukrojím ždibek 
sýra, sousto zapiji krapkou vína, která 
zbyla od podávání pečeně a budu spokojen. 
Radím vám stejný postup.

červené (Kalterer, Schnekenthaler), máš 
vděk svých hostů zaručen.

Polévka? Hlasuji pro consommé sherry - 
silný hovězí vývar, do něhož se přileje 
na talíř polévky decilitr sherry. Bohužel, 

není naším zvykem podávat před hlavním 
jídlem rybu. I nebudu ztrácet řádky s 
lososem na grilu a filé z mořského jazyka 
a přistoupímkhlavnímu chodu. Zde platí: 
proti gustu žádnej dišputát. Zvolte co­
koli z široké palety drůbeže, těžko do­
stupné zvěřiny, pečení, masových filet 
(beefsteak, rumpsteak, turnedos etc.). 
Jenom je neznehodnoťte! Nezaplácněte ža­
ludek svých hostí vídeňským řízkemsbram­
borovým salátem fvopravdu jako českej"). 
A pamatujte - ke tmavým masům podáváme 
vína červená, k bílým 
(ryby, drůbež, telecí, 
jehněčí) vína bílá. Na 
tomto světě neplatí o- 
všem nic absolutně.
S výjimkou Einsteino­
va zákona relativity. 
A tak i v kombinaci 
vín a mas dochází kě 
zvratům. Upekli jste 
úhoře na šalvěji? Za­
pomeňte, že je to ryba 
a místo bílého vína 
podávejte temněhnědou 
marsalu. Probatum est: tučnému poulardu 
náramně sluší doprovod uleželého burgund­
ského a kohout na červeném víně j en zkrá- 
sní doprovodem stejného moku, v němž byl 
připraven.
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Kdykoliv zavolejte, rád poradím též 
při koupi nových hodinek.

UHNI
BLBČE!

vyprávějte anekdoty. Já vás chci toliko 
uvarovat pijáckých omylů.
Odvrhněte koktaily! Žádná "Bloody Mary". 
Pryč s "Manhattanem"! Vyhlaste stávku 
vsedě všem gourmetským lžidimitrijům! Na 
nebi důstojného popití září souhvězdí: 
whisky, vodka, víno 
a jeho velký bratra­
nec - koňak! Pama­
tujte ovsenú jsou to 
individuality. Sná­
šejí se dobře na 
jednom stole, ale ne 
v jednom žaludku. 
Proto se rozhodněte 
pro svého koně a 
držte jej za hřívu. 
Já, jsa vinař, do­
volím si pohovořit 
o víně.
Pro delší popití hodí se spíše vína čer­
vená než bílá, která bohatým obsahem ky­
selin obtěžují žaludek. Ale chcete-li 
mermo pít bílé, volte raději vína plná a 
tělnatá,nepříliš sladká.Liebfrauenmilch. 
Vínko svátostné. Doporučuji ročníky 1969 
a 1971. Co se červených týče - předně : 
pozor na Beaujolais!!! Autorita nemenší 
než Gabriel Chevalier, vypravěč "Zvono- 
kos" tvrdí, že se beaujolaisského více vy­
pije než vyrobí. Proto nekupujme toto 
víno u velkododavatelů, ale jděme pro ně 
ke specialistovi a žádejme láhve stáčené 
ve Francii. Jde-lio vína z poloh Chénas, 
Fleurie, Juliénas, Morgan, Pis, Brouilly 
a Odénas - to lze přečíst na vinětě - pak 
bučftne jisti, že jsme koupili radost v 
lahvi.

Ne   každý   z   nás   je   zubař   nebo   gynekolog.
Jsou mezi námi lidé i jednodušší, kte­

ří od silvestrovských hostí očekávají 
pomoc nejen radou, ale i švýcarským fran­
kem. Dohodněte se proto se svými druhy na 
"tématickém večírku". Nepijte víno "každý 
pes jiná ves", neboť budiž psáno: "Ne- 
smícháš druhů vín, aniž bys pomíchal roč­
níku jeho."
Za peníze lze koupit, co je drahé, ne 
však vždy to, co je vzácné. I u vína pla­
tí, že cena není vždy zárukou kvality. Má; 
osobní zkušenost pak praví, že mnohá osmi 
nebo desetifranková láhev obsahuje proti 
jednoduchému dvoufrantíkovému Utiel San! 
Antonio pouze nakyslou břečku nebo víno 
odumřelé a chutnající po zahnilém ovoci.: 
Proto - držte se vína, se kterým jste v 
průběhu roku udělali nej lepší zkušenosti. 
Jste-li naprostými začátečníky, zajděte 
ke specialistovi a vyložte mu své před­
stavy a finanční možnosti. Chcete víno 
plnější, extraktivnější a opojnější? Žá­
dáte si mok jednodušší s menším obsahem 
alkoholu? Bez starosti. Každý své cti 
dbalý obchodník s vínem vám rád poradí.

A nyní pozor. Jste v krámě. Proti světlu 
prohlížíte si láhev, jež má uchovávat 
skřítky dobré nálady. A hle - ode dna se 

zvedne usazenina. Prosím, neuřízněte si 
ostudu trapným tvrzením, že víno není v 
pořádku. Usazenina značí, že jde o víno 
starší a alkoholičtější. Kvalitu ovliv­
ňuje spíše kladně než záporně. Není tu 
místa, abych vysvětloval rozdíly mezi usa­
zeninou mastnou a rtuťovitou a suchou, 
písčitou. Ale co nezpozoruje necvičené 
oko, zůstane i nezkušenému jazyku utaje­
no. Láhev s usazeninou koupíme, ale za­
cházíme s ní opatrně. Při otevírání ji 
netřeseme, naléváme sklenky pouze do dvou 
třetin nebo před podáváním slijeme víno 
do karafy.
Pijte červené!
To je celý můj recept. Poslouží to vínko 
jako znamenitý doprovod i k čočce s ova- 
rem, uzenému jazyku a jiným životabudi- 
čům popůínočním. Červené víno má jádro a 
říz. Neobtěžuje - rozumně zvoleno - ža­
ludek ani nervy. Jen prosím: neničte jeho 
chuť nakládanými slanečky. A jeho ducha 
blekotáním a blemcáním. Pijte červené s 
úctou a oddaností.
Takže: všechno nej lepší a dobrou chuť!

A. LIDIN
P.S.
Pány zbohatlíky upozorňuji: šampanské se 
nehodí ke kaviáru a krabům.

Dušan Pálka 
„Taky nejsem žádnej zvláštní odborník, ale válet víno 
po jazyku takhle ..”

HODINKY ●HODINY● BUDÍKY
Vám vždy rychle, 
výhodně a kvalitně 
opraví Váš krajan, 
odbomík-hodinář

Helmut WEBER
Bungert 6
8910 ZWILLIKON
Telef.01 - 27 48 62 
prlv.  01 - 99 37 52
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V sluchátku se ozval zastřený 
dívčí hlas.

„Dobře mě poslouchejte, poldové. 
Ve Wilsonově centru vybuchne 
bomba přesně za dvaadvacet mi­
nut."

Pokynul jsem seržantu Morrinovi, 
který rychle odběhl chodbou do te­
lefonní centrály.

„Promiňte, pane, ale slyším jen 
šum a nějaký hlas z dálky. Mohl 
byste hovořit hlasitěji?" řekl jsem.

Pomaleji a hlasitěji opakovala: 
„Je to fakt, poldové. Ve Wilsonově 
centru za dvacet dvě minuty vy­
buchne bomba."

Musel jsem ji zdržet u telefonu, 
jak dlouho to jenom šlo. „Ale, ne­
povídejte," zasmál jsem se. „Di­
vím se, že vy študentky nemůžete 
přijít na nějaký originálnější nápad. 
Zase něco oslavujete a ted chcete 
vyhrát sázku, že jo?"

Její hlas zněl naléhavě: „Já ne­
jsem študentka. Copak máte na 
krku místo hlavy, když vám to ne­
dochází? Tohle bude pořádná řa- 
cha. Takhle to tu ještě nikdy ne­
bouchlo. A zbývá vám jenom dva­
cet minut, abyste z té budovy vy­
hnali lidi.“

Potom zavěsila.
Koukl jsem na hodiny visící na 

stěně. Osmnáct hodin šest. Čili 
bomba by měla explodovat v půl 
sedmé, pokud ovšem tahle infor­
mace nebyla jenom pouhý kec.

Sloužím u polioie v universitním 
městečku. Bydlí v něm na čtrnáct 
tisíc lidí — studenti, profesoři, asis- 
stenti, ostatní personál a jejich ro­
diny. Za poslední dva měsíce jsme 
přijali sedm telefonických varování 
— pětkrát to byl planý poplach, 
dvakrát tam opravdu ty bomby byly.

První výbuch rozbil jenom pár 
oken ve správní budově.

Druhá puma nadělala v tělocvičně 
a přilehlých místnostech škody za 
semdesát tisíc dolarů.

Od té doby nahráváme všechny 
telefonické hovory a v naší cen­
trále mají příkaz, aby okamžitě zjis­
tili dokud volání přichází.

Morrin se vrátil. „Bylo to z te­
lefonní hudby v hale Robertsonova 
internátu.“

Přistoupil jsem k oknu. Asi o pa­

desát metrů dál přes ulici jsem 
viděl Robertsonův internát, osmipa- 
trovou budovu, v níž bydlelo na 
sedm set dívek.

A přímo před sebou, asi dva do­
movní bloky daleko, kde se ulice 
prudce zatáčela, stála pětipatrová 
stavba — Wilsonovo centrum pro 
matematiku.

Bylo dobré, že je neděle podve­
čer. V matematickém centru teď 
nebylo víc než tucet studentů, kteří 
využívali klidu a ticha k studiu. 
Za normálního provozu bylo v bu­
dově pár stovek lidí.

Morrin koukl na hodinky: „Zbývá 
nám necelých dvacet minut. Za tu 
chvíli centrum neprohledáme; je­
nom s bídou se nám podaří eva- 
kuovat lidi.“

Přitakal jsem, ale v neděli jsme 
měli k dispozici pouze jeden hlíd­
kový vůz. Nyní budou mít službu 
Burton a Reeves.

Poslal jsem Morrina, aby vydal 
příkazy dispečerovi u krátkovlnné 
vysílačky, a sáhl jsem po klobouku.

Telefon zadrnčel. Vztekle jsem se 
na něj podíval, tiše zaklel, ale zvedl 
jsem sluchátko: „Policie — uni­
versitní městečko,“ zabručel jsem.

Volající si odkašlal: „Jmenuji se 
Preston. James Preston."

Chystal jsem se, že ho přehraji 
na někoho jiného, když Preston 
řekl: „Jsem správce Wilsonova ma­
tematického centra a před chvilkou 
jsem tu našel bombu.“

Zamžikal jsem. „Co jste to říkal?“ 
Preston opakoval, co už řekl, 

a dodal: „Našel jsem ji v jednom 
kumbálu na druhém poschodí. Za­
bírá tam skoro celý prostor. Počí­
tám, že to bude tritol smíchaný 
ještě s něčím.“

..Ničeho se nedotýkejte," řekl 
jsem. „Nesahejte na to. Jsme u vás 
za moment.“

„Zneškodnil jsem ji,“ řekl Preston. 
„Cože?“
„Zneškodnil jsem ji. Prostě jsem 

odpojil roznětku a elektrické ve­
deni.“

Zvolna jsem se nadechl: „A je 
fakt pravda, co mi tu říkáte?"

„Můžete na to vzít jed. Na vojně 
jsem sloužil jako pyrotechnik. Když 
vám říkám, že je bomba zneškod­

něna, tak tomu můžete věřit."
„A jak jste na ni vůbec přišel?"
„Při večeři jsem si vzpomněl, 

že zítra přijde zásilka různých čis­
ticích prostředků, a tak jsem uva­
žoval, kam je dát. Napadla mě ta 
komůrka, které prakticky nepouží­
váme, protože leží na krátké slepé 
chodbě. Tak jsem se zašel podívat, 
jestli v ní bude dost místa, a zjis­
til jsem, že v ní leží ta bomba.“

„Odkud voláte?“
„Z kanceláře profesora Ericksona. 

Ten kumbál je hned tady za ro­
hem."

„Dobrá. Tak teď se k tomu kum­
bálu vraťte a hlídejte tam. Nikoho 
dovnitř nepouštějte. Posílám hned 
své lidi.“

Zavěsil jsem zrovna ve chvíli, 
když se Morrin vrátil od dispečera. 
Řekl jsem mu, co jsem se mezitím 
dověděl.

„Konečně nám to jednou vyšlo 
na výbornou," oddechl si. „Neměli 
bychom uzavřít vchody a východy 
Robertsonova internátu?“

„Koho tam pošleš?“
Na chvíli se zamyslil a pak při­

kývl. V neděli je minimální stav 
služby. Kdybych chtěl internát za­
blokovat, nejdřív bych musel přivo­
lat posilu, a to by nějakou chvíli 
trvalo. Krátce, z časových důvodů 
to nešlo.

„A navíc,“ řekl jsem, „ta dívka 
sice volala z Robertsonova inter­
nátu, ale třeba tam vůbec nebydlí. 
A taky to nemusí být študentka. 
Vsadím se s tebou o padesát do­
larů, že Jakmile zavolala, uháněla 
pryč, jako by jí za patami hořelo. 
A pročesávat celý internát, aby­
chom zjistili, jestli uvnitř náhodou 
ještě není. . . Kdepak.“

Musel jsem zavolat městské po­
licii. Spojil jsem se s poručíkem 
MacLeanem, který měl tu neděli 
službu.

„U aparátu detektivní seržant Fa­
rrell, universitní městečko," řekl 
jsem. „Máme tady další bombu.

/ jack ritchie

poplach
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Ve Wilsonově centru matematiky. 
Informátorka nám volala, že k vý­
buchu dojde v půl sedmé."

MacLean se zřejmě koukl na ho­
dinky. „Teď je za minutu čtvrt. Za 
šestnáct minut nedáme ani dohro­
mady pohotovostní četu, nemluvě 
o prohlídce takové budovy. Musíte 
centrum okamžitě vyklidit.“

„Mám ještě něco,“ poznamenal 
jsem. „Správce budovy náhodou 
bombu našel a tvrdí, že ji odjistil.“

Poručík jako by váhal: „Jste si 
tím jist?“

„Správce byl na vojně pyrotech­
nikem. Ale poslal jsem tam dva 
své lidi. Burton prošel loni kursem 
o výbušninách, co jste u vás pořá­
dali, a mohl by si z toho ještě 
něco pamatovat. Zavolá mě hned, 
jakmile se na tu bombu podívá.“

„Dobrá,“ řekl MacLean. „Pošlu 
vám své specialisty, ale je neděle, 
musíte mít trpělivost. Potřebujete 
ještě nějakou jinou pomoc?“

„Děkuju, nepotřebuji. Myslím, že 
na ostatní postačíme sami.“

Sotva jsem položil sluchátko, za­
drnčel telefon znovu.

„Prohlídl jsem tu bombu," hlá­
sil Burton z Wilsonova centra pro 
matematiku. „Stačí na to, aby vyho­
dila do povětří polovinu budovy."

„A jak to teď vypadá?“
„Všechno v pořádku. Je krotká 

jako králík. Preston nemluvil do 
větru, vyzná se ve své věci.“

„Pro jistotu vykliďte budovu."
„Jestli v ní někoho najdu. Slyšel 

jsem jenom ozvěnu vlastních kro­
ků.“

Položil jsem sluchátko a znovu 
sáhl po klobouku. Zrovna když 
jsme se s Morrinem chystali vyjít, 
opět zadrnčel telefon. Povzdechl 
jsem si a vrátil se ke stolu.

Znovu se ozvala ta dívka. „Pol- 
dové, proč nic neděláte? Proč jste 
nedali vyklidit budovu? Zbývá vám 
jenom třináct minut.“

Oknem jsem viděl Wilsonovo cen­
trum. Ano, vypadalo to, že jsme ne­
udělali nic. Burton s Reevesem 
zřejmě hlídkový vůz zaparkovali 
vzadu za budovou.

Řekl jsem si, že si na magnetofon 
nahraji ještě pár dalšíc ukázek 
dívčina hlasu. „Tak koukej, Helen­

ko, už je toho dost. Mám tady 
práci a nemůžu se celé odpoledne 
jenom bavit.“

„Nejsem žádná Helenka," odsek­
la. „A s tou bombou to myslím 
vážně.“

„Ale jdi, řekl jsem. „Myslíš, že 
nepoznám hlas své neteře?“

Hlas se jí chvěl rozhořečním: 
„Vy hlupáku, tohle není fór. Je 
tam opravdu bomba a za nece­
lých dvanáct minut vybuchne.“

Zavěsila.
Morrin poslouchal na paralelce. 

Pohlédl na mne: „Nevěděl jsem, 
že máš neteř."

„Taky že nemám.“ Zašel jsem 
k oknu a zahleděl se na Robert- 
sonův internát. Ceká tam ta dívka 
opravdu? Nebo se přesunula o kus 
dál do některého jiného internátu?

„Tak jdeme?“ zeptal se Morrin. 
„Ne,“ řekl jsem. „Počkáme tady.“ 
„Proč?"
„Nevím. Ale počkáme.“
„Poprvé nám volala žena.“
„Já vím. Taky o tom teď pře­

mýšlím.“ Koukl jsem se na ho­
dinky.
Za deset minut půl.

„Nevyrobila tu bombu snad sa­
ma?"

„To sotva,“ odpověděl jsem. „Na 
to musí být parta aspoň tří čtyř 
lidí."

„Nevidím nikoho vycházet z ma­
tematického centra," poznamenal 
Morrin.

Kývl jsem. „Jestliže byl někdo 
uvnitř, Burton a Reeves ho vy­
expedovali zadním východem."

„Co jsou to za lidi? Jací cvoko­
vé ty bomby kladou?" podivoval 
se Morrin.

„Nejspíš ti hodní, co pocházejí 
ze spořádaných rodin a nenapadlo 
by je přejít na červenou," odpo­
věděl jsem. „Ale všichni jsou pře­
svědčeni, že mohou použít každé­
ho prostředku, aby prosadili svou 
věc, svá práva — ať už jde o co­
koli, ať už tím myslí bůhvíco.“

„Aspoň nás předem varují,“ od­
pověděl Morrin. „Zdá se, že ne­
chtějí mít nikoho na svědomí."

„Až dosud měli kliku. Ale když 
si hrají s výbušninami, tak dřív 
nebo později to někdo životem od­

nese. A potom vůbec nebudou mít 
důvod divit se, vzdychat a naříkat, 
že je pár lidí po smrti."

Telefon se ozval znovu. Zvedl 
jsem sluchátko — pokolikáté už?

Zase to byla ta dívka. „Vy pitom­
ci vůbec nic nepochopíte. Bomba 
vybuchne za necelých deset minut. 
Musíte, opakuju, musíte hned vy­
klidit budovu!“

Hleděl jsem na poklidnou budovu 
matematického centra. „Už vím, 
oč ti jde, Helenko.“

„Nechte si to, jo? Neljsem žádná 
Helenka!"

„Vím, oč ti jde," řekl jsem zase. 
„Chceš rozházet seminář profesora 
Éricsona.“

„O čem to mluvíte?“
„Tvůj táta mi všecko vysvětlil,“ 

řekl jsem. „Byla jsi zklamaná a 
otrávená, žes neměla dobrý pro­
spěch a nedostala ses do jeho 
semináře. Ale kvůli tomu rozhánět 
seminář, kde je dobrých sto stu­
dentů, to je dětinské, věř mi.“

Na chvilku bylo ticho. „Vy myslí­
te, že v budově je teď sto lidí?"

„Jasně. Semináře profesora Erick- 
sona jsou hodně navštěvované. 
Tak ahoj, Helenko, a jestli mě ješ­
tě jednou zavoláš, tak to povím tá­
tovi.“

„Počkejte," zaječela. „Řeknu 
vám, kde bomba leží a jak ji od­
jistíte!"

Zavěsil jsem.
Za slabých deset vteřin zadrnčel 

telefon znovu.
Morrin mě pozoroval: „Nezved­

neš sluchátko?"
„Ani nápad.“
Po dvou minutách zvonění pře­

stalo.
Morrison přistoupil se mnou 

k oknu.
Ani nevím, zda- jsem to čekal. 

Zda jsem vůbec na něco čekal.
Půl minuty uplynulo.
Potom z jednoho internátu níže 

na ulici vyběhlo děvče. Utíkalo 
rychle, zoufale směrem k Wilsonovu 
centru pro matematiku s bláznivou 
nadějí, že se dostane k bombě 
dřív, než dojde k výbuchu.

Povzdechhl jsem si. „Tak vyra­
zíme, Morrine, a sebereme ji.“

Přeložil — th
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TESTY ŠIMKA a GROSSMANA
Zkouška prvá / NEZASKOČÍ VÁS PLESOVÁ SEZÓNA?

    (Test pro ženy chtivé tance)

Milé dámy. Již v době, kdy jsme poprvé pa­
třili oknem kavárny Bellevue na rej těl v má- 
mivém doprovodu hudby J. L. Žežiby, jsme 
si uvědomili, že pro ženu je tanec téměř vším, 
čím je pro motýla let, laň běh a pro kováře 
výheň. Ve víru tance může dáma nejlépe 
uplatnit svoji ladnost a půvab, v diskrétním 
rozhovoru těte a těte svoji inteligenci, vrozený 
ostrovtip, pohotovost a šarm. Kde jinde než 
na plese může dáma ukázat půvabněji pře­
hlídku garderóby, pravých i téměř pravých 
šperků a lesních i zahradních vůní. V maso­

pustu pak vykouzlí fantazie žen ty nenapodo­
bitelné masky, krásy a vtipu, na které muži 
vzpomínají celý rok v tichém úžasu a vyprá­
vějí si o nich v úřadech.
Náš dnešní test je určen těm ženám a dívkám, 
které si chtějí ověřit, zda se nemohou v taneč­
ních sálech dopustit sebemenšího společen­
ského prohřešku. Dovolte nám závěrem úvo­
du doufat, vy neznámé přítelkyně-luštitelky, 
že žádnou otázkou neraníme váš vrozený 
útlocit.
P.S. Který obdivujeme.

1. S pozváním na karneval počítáme:
a) o žních
b) na Štědrý večer
c) v době masopustní

6. Kdo nejčastěji hraje na plesech?
a) dětský pěvecký sbor
b) taneční orchestr zvučného jména, znalý 
not
c) hokejové mužstvo

2. Na maškarní ples jdeme převle­
čeny:

a) za maminku svého' muže či chlapce
b) za Evu
c) za vkusnou, decentní a čistou osůbku, nej­
lépe Sněhurku či vílu

7. Gardedámy slouží jako:
a) doprovod nevinným dívkám
b) terč posměchu a kanadských žertů ze stra­
ny nejapných mladíků
c) ochránkyně svetříků a zahřívač židle

3. Je-li vyhlášena dámská volenka: 8. Tombola je:
a) dobře si rozmyslíme, je-li v sále pán, hod­
ný této pocty
b) vrhneme se na prvního muže, či lépe dva, 
s’ výkřikem: „Život je krátký!“
c) obcházíme ty, co zůstali sedět a nabízíme 
tanec za úplatu

a) podpůrná loterie s věcnými výhrami
b) plesový antikoncepční prostředek
c) španělský tanec divokého rytmu
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4. Od taneční zábavy očekáváme:
a) seriózní společenské vyžití
b) bujnou pitku, spojenou s hrou „Vadí - 
nevadí“
c) příležitost k dopleteni šály a společenským 
klepům

9. Při půlnoční scéně:
a) hlasitými výkřiky dáváme najevo, že již 
chceme opět tančit
b) sledujeme výkon umělců a odměníme je 
potleskem
c) využijeme zmatku a prohlédneme kabelky 
sousedek

a) waltz
b) valčík
c) foxtrot

5. Spustí-li hudba foxtrot, tančíme:
a) zavoláme svého otce plukovníka
b) zatančíme si s ním jako s každým jiným
c) odbudeme ho slovy, aby si šel raději kopat 
zákop

10. Vyzve-li nás slušně vojín k tanci:

Správné odpovědi: 1c, 2c, 3a,
4a, 5c, 6b, 7a, 8a, 9b, 10b
Hodnocení a závěry z něj vy­
plývající :
Za každou správnou odpověď 
si započtěte 5 bodů, za při­

bližnou 3 body. (To bude 
platit i u všech následujících 
testů.)
Dosáhnete-li 40—50 bodů, 
jste dosud neobjevenou lvicí 
salónů.
Při 30—40 bodech budete ve

střízlivém stavu na každém 
plese vítanou posilou.
Ziskáte-li v našem plesovém 
testu méně než 20 bodů, na­
vštěvujte pouze taneční zá­
bavy v podnicích IV. cenové 
skupiny.
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KRESBY: STANISLAV HOLÝ
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„To je jeden z našich nejlepších sběratelů starožitností”
Josef Molín

BOHUMIL CEPLECHA

DUSAN MOTYČKA

. . .každý rok stačíme
překopat jen organi-
zaci, takže nikdo 
neví, kde vlastně
pracuje a kdo mu
řekne, co má 
dělat . . .

”

VZORNÍ PRACOVNÍCI PODNIKU
NENÍ Z RODINY
CO TADY MÁ CO 
POHLEDÁVAT?!

Do nového kolektivu zapadl tak dokonale, že ho ne­
bylo vidět ani slyšet.

„Tak nevím, ie loni, letos, nebo napřesrok?”
NEHA

NEHA

Jiří Srb

TADY
PŘEHLEDNĚ
VIDÍTE
ŽE ZA

364 DNY
JE OPĚT
NOVÝ ROK

„Tak, a máme to akorát   1974 ” Josef Molín

— Letos na Štědrý den mě manžel opravdu překvapili
— Ano? S kýmpak?
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Porady písemné nebo ústní po telefonické 
dohodě.

4052 Basel, St. Alban-Talstrasse 19
Telefon (061) 42 86 95

poradce pro čsl. právo

dlouholetý advokát v Olomouci zahájil
1.11. 1973 svou praxi jako

JUDr Zbyněk Polášek
ETERNA

4563 GERLAFINGEN
Hauptstrasse 9 • Tel. 065 4 63 71

výhod­
ně s 

patřičným 
RABATEM u

Milan LipovskýJosef Brožek

         »Tak už je mi jasný, proč Silvestr na cha- tě . 
. .Nejblizší hospoda je dvacet klídků od-

tud.« BAPE

KRÁL LÁVRA,
MÁ OSLÍ UŠI!

. . . NO JO, ALE CO KDYŽ 
STRANA    ŘEKNE, ŽE                        NEMÁ!?!!

Vhodné 
DÁRKY k 
vánocům 
nakou­
píte

Uhren - Optik - Juwelen

ANT. MOHYLA
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c. 
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s S
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HYNKU, VILÉME,
JARMILO!

SONIC
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BADEN

NAŠI LÉKAŘI S VLASTNÍ ORDINACÍ:

Dr.med.Jaroslav KOHUT. Odb.oční lékař. Bahnhofplatz 4. Tel.056-22 54 60.

Dr.med.L.SOBEL. Praktický lékař, plieni choroby. Clarastrasse 21. Tele­
fon 061-33 34 44. Ordinace dle domluvy.

Dr.med.Dobroslav DUSIL. Odb. lékař pro choroby ženské a porodnictví. 
Schwarzenburgstrasse 234, Bern-Köniz. Operativní zákroky a porody na kli­
nice Beau-Site Bern. Tel.031-53 88 00. Ordinace dle domluvy.

BASEL

BERN

Dr.med.Vladimír HÁJÍČEK, C.Sc. Odb. lékař pro choroby vnitřní, specielně 
choroby allergické (asthma, senná rýma atd.). Giessereiweg 9. Tel. 031- 
-45 68 22.

FLAWIL

VOLKETSWIL

ZÜRICH

Dr.med.Vilém BECO. Odb. lékař dětský. Wilerstrasse 11. Telef.071-83 37 37

Dr.med.Helena MÍLEK-GRANT, C.Sc. Odb. dětská lékařka. Im Zentrum 19. Te­
lefon 01-96 81 48.

Dr.med.A.BOROVIČKA. Odb. lékař chorob vnitřních. Imbisbühlstrasse 132, 
Zürich-Höngg. Telefon 01-56 11 93.

Dr.med.M.PŘENOSIL.  Všeobecná  a  úrazová  praxe,  fysikální  terapie,  röntgen.
Schulhausstrasse  41,  Zürich-Enge.  Tel. 01 - 25 90 60.  Ord. dle  domluvy.

Dr.med.Helena ŠVESTKOVÁ.  Odb.  lékařka  pro  psychiatrii  a  psychoterapii.
Winkelriedstrasse 25,  Zürich  6.  Telefon  01 - 28  88  50.

2
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Basler
Versicherungs-Gesellschaft

K otevření Vaší firmy - pro Vás osobně: všechny druhy pojištění v rámci po­
jišťovny "Basler Versicherungen".

Život: - zajištění pro stáří i pro pozůstalé
- zajištění životní existence při pracovní neschopnosti
- doplnění AHV a pensijního pojištění k zachování dosažené 

životní úrovně.

Naše specialita: DYNAPLAN - životní pojistka, založená na znehodnocování mě­
ny. Až o polovic snížená počáteční prémie Vám zajistí již 100% 
krytí. Obzvláště výhodné pro začínající lékaře, architekty, 
studenty atd.

Pensijní: Kapitál či starobní renta - pro jednotlivce i kolektivy.

Nehoda: Jednotlivě i kolektivně. Specielní nehodové pojištění pro děti.

- převzetí výdajů za lékaře a veškeré medikamenty
- převzetí výdajů za nemocnici (operace do 250.000 Fr. během 

každých pěti let)
- bez karenční lhůty - s právem na zvýšení při zdražování bez 

ohledu na Vaše stáří či zdravotní stav. Podstatná sleva pro 
lékaře a zubní lékaře. Sleva též pro rodinné pojištění od 
dvou osob.

Nemoc:

Oheň, krádež - vloupání, voda, sklo a elementární škody: finanční výdaje a ná­
hrada těchto škod, poškození strojů, montážní a dopravní poji­
štění. Pojištění šperků, kožichů, obrazů atd.

Povinné ručení: pro Vás - majitele firmy, motorového vozidla, chovatele psa, 
privátní osobu, sportovce atd.

Pojištění aut, mot. člunů, jakož i veškeré další pojištění pro jednotlivce a. 
závody.

Pouze vzájemná návaznost Vašich pojištění Vám dopomůže k minimálním prémiím 
při maximálním krytí.

Zavolejte, poradíme Vám ochotně a nezávazně ve všech druzích pojištění.

Ivo VEJRIK,   inspektor,   Mädergutstrasse  37,   3018   BERN.   Tel. 031 - 55  47  31

SLOSOVÁNÍ VÝHERCŮ SOUTĚŽE GALERIE KONA

1.cena: L. Jakubec, Gattikon. - ,2.cena: H. Gürtler, Gattikon. - 3. - 10.cena: 
M.Sulík, Forch / J.Doležal, Spreitenbach / O.Pitro, Aldesago / D.Z.Skalický, 
Atlanta USA / F.Polášek, Liestal / R.Kirchner, Gattikon / J.Vecko, Zürich 1 
/ J.Caesar, Adliswil. - 11. - 30.cena: J.Gottingerová, Volketswil / J.Kohut, 
Baden / Dr.V.Bydžovský, Geneve / O.Ellner, Uster / E.Jokl, Luzern / J.Bláha, 
Kloten / P.Hudec, Kriens / J.Kotek, Pratteln / Dr. J. Stránský, Allschwil, 
/ M.Borkovec, Bern / J.Bohata, Solothurn / I.Šmíd, Riehen / P.Vodička, Bor­
gen / E.Juranová, Chur / J.Svoboda, Heilbronn BRD / Z.Pražáková, Niederuzwil 
/ V.Fiala, Wettingen / J.Maletínská, Nussbäumen / V.Kloboučková, Muttenz.

Vylosovaní bylo provedeno za dozoru notáře. - Výherci 1. až 10.ceny si mohou 
výhry vyzvednout v Galerii KONA proti předložení průkazu, výhry 11.až 30.bu­
dou výhercům zaslány.
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V. Traben  AG
Venpackumgon 
8580 Amriswil 

Tel. 071 / 67 12 51 / 67 24 27

Gesucht freundliche

Serviertochter
in gut eingerichteten Betrieb, evtl. Anfänge­
rin. Geregelte Freizeit, guter Verdienst, Fa­
milienanschluss. Zimmer mit fl. Kalt- und 
Warmwasser, Duschgelegenheit, Zentralhei­
zung.

Familie Walter Scherrer
Gasthaus zum Sternen
9651 Ennetbühl (Obertoggenburg)
Telefon (074) 4 19 94

B203

Sie finden bei uns dauernde, lohnende Be­
schäftigung als

Näherin und 
Hilfsarbeiterin
Wir bieten angenehme, zeitgemässe Arbeits­
bedingungen (kein Akkord), moderne, freund­
liche Arbeitsräume, Kochgelegenheit.

13. Monatslohn
Personalzubringerdienst ab St. Gallen, Kin­
derhort vorhanden.

Gerne geben wir weitere Auskunft: 
Saupe AG, Strumpffabrik, 
Arbonerstrasse 145, 9302 Kronbühl
Telefon (071) 25 44 12

B235

B228

RÜEDI
sucht für Werkstatt und Montage

JAKOB RÜEDI
Schreinerei, Möbel + Innenausbau
Gächlingen, Telefon (053) 6 12 94

bietet ein vielseitiges und verantwortungs­
volles Arbeitsgebiet, gutes Gehalt und wei­
tere soziale Leistungen eines modernen 
Unternehmens und nicht zuletzt einen Kreis 
aufgeschlossener Kollegen.
Bitte schreiben Sie uns, oder rufen Sie uns 
an.

RÜEDI
Fachrichtung Möbel oder Bau
Lehrling

Schreiner Mitarbeiter
ohne Berufslehre

NOVINKA

GOLDEN LOVE AG
8001 Zürich, Häringstrasse 15

B219

Kupon pro obdržení slevy
Každý návštěvník GOLDEN LOVE-Sexy Sho- 
pu dostane na tento kupon slevu Fr. 5.— na 
každých Fr. 30.— nákupu. Dobře jej uscho­
vejte, jsou to pro Vás peníze.

NAVŠTIVTE NÁS, VYPLATÍ SE TO!

Všichni návštěvníci dostanou gratis náš 
katalog KE SPOLEČNÉMU ŠTĚSTÍ.
Náš program: pomoc při veškerých man­
želských problémech, erotická literatura, fil­
my, časopisy, kosmetika, hry, exklusivní 
půvabné prádlo a mnoho jiného.

SEXY-SHOP 
PRO OBĚ POHLAVÍ

GOLDEN LOVE

pro moderní ženy a muže 
ve stylu nové doby:

v Zürichu-Niederdorfu
od 31. 10. 1973

  für einfadie

und Mitanbeiter
Mitanbeitenimen

wir suchen :

AMRIS
WILER
CARTO
NAGE

Maschinenanbeit
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1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  11  12  13  14  15

VODOROVNĚ: A) Zn.fosforu. B) Zn.poloměru 
s háčkem. C) Ozn. aut Španělska. D) Špa­
nělská chůva. E) Zpěvohra. F) Kř. jméno 
Destinové. G) Potravina. H) Násilím utrh­
nout. I) Zahradní besídka. J) Básnický 
zápor - opak světla - řím.55. K) Označení 
fotbalové soutěže - řítn. 5 - český spiso­
vatel. L) Řadová číslovka - části hlavy - 
období. M) Skautské obydlí - cizí mužské 
jméno - vodní živočich. N) Řím. 6 - Alani
- italský člen. O) Zpěvný pták - trojroz­
měrné místo - čidlo zraku. P) Lat. "svět"
- slovenská pádová otázka - ukonejšit ke 
spánku. Q) Druhá část tajenky. R) Arabský 
plášť - slovesná koncovka - dívčí jméno - 
les - plavidlo. S) Domácky Jan - pořád - 
slovenské chlapecké jméno. T) Zn. dusíku. 
U) Dámská kožešina. V) Hold. W) Staroře­
cká hudební síň.

SVISLE: 1) Blahobyt. 2) Posvátný kámen v 
Mekce. 3) Druh horniny - cizí muž. jméno.
4) Léčky - naprosto vyrovnaný člověk.
5) Cizí ženské jméno - zn. síry a fosforu
- slovensky "jistě". 6) Zn.kyslíku - pří­
slušník výstřední mládeže - mongolský pa­
stevec - ozn. aut Islandu. 7) Výzva - zn. 
registrované tuny u lodí - řecké písmeno
- malý náboj - vlákno - tečka. 8) První 
část tajenky - řadová číslovka - třetí 
část tajenky. 9) Severoafričan - staroče­
ské vztažné zájmeno - arabské mužské jmé­
no - zkr.Severoatlantické smlouvy - něme­
cky "úhoř" - a sice. 10) Spojka - umělco­
va pracovna - puk - zn.berylia - zn.akti- 
nonu. 11) Lidově pušky - Evropan - konec 
věty v telegramu. 12) Židovský kněz - pod­
pora. 13) Severský pták - řím.545. 14) Ne­
volník. 15) Lidově letadlo.
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MALÝ OZNAMOVATEL

● Pro šťastný zítřek hledám partnera, 
který nezklame, má rád přírodu a je sám 
jako já. Zn."Od 48 do 55 let" do adm.Mag.
● Hledám inteligentního charakterního a 
veselého partnera pro život v emigraci do 
55 let. Zn. "Svoji k svému" do adm.Mag.
● NABÍDKA LÉKAŘŮM. Pomohu a poradím při 
zařizování Vaší laboratoře, při výběru a 
zavedení moderních analytických metod 
přímo u Vás. Dlouholeté zkušenosti z u- 
střední laboratoře Fakultní nemocnice v 
Československu a zde ve Švýcarsku. Volej­
te vždy večer na číslo 021-32 76 37.
● HLEDÁTE VHODNÝ VÁNOČNÍ DÁREK? Nabízím 
ze soukromé sbírky grafické listy. Očíslo­
vané a podepsané autorem. Telefon večer: 
01-43 92 12.
● ZLATÝ ŠPERK, kvalitní ruční 
práci, ev. podle Vašeho návrhu, zhotovím 
za výhodné ceny. (Pravé barevné kameny, 
brilianty.)
DOBIÁŠ, Sandstrasse 7, 8750 Glarus. 
Telefon 058-61 52 77.
Můžete přijet nebo zavolat kdykoliv (i 
večer).
● MALÝ OZNAMOVATEL ZÁSILKOVÉ SLUŽBY: 
Prodejní akce u příležitosti malého jubi­
lea: pátého výročí založení ZS.
Zvýhodněný prodej sladkokyselých okurek 
"ZNOJMIA" v plechovkách velik. 5 litrů: 
1 kus ............................................................ 11,50 Fr.
2-3 kusy po ............................................. 11,-- Fr.
4-5 kusů po .............................................. 10,-- Fr.
6-7 kusů po .............................................. 9,-- Fr.
Při šesti kusech ušetříte celkem 15,- Fr.
V této akci zavádíme prodej BECHEROVKY: 
3/4 1t.orig.balení, prvá láhev 22,50 Fr.

druhá 20,-- Fr.
třetí 17,50 Fr.

Při třech lahvích uspoříte 7,50 Fr.
Využijte této akce a předzásobte se. Uspo­
říte. A to na zboží, jež se nekazí a je 
stále v kursu.
Firma: DAVID , zásilkové služby,

8052 Zürich, Seebacherstrasse 165, 
Tel. 01-48 74 72 a 053-7 73 91.

●  Pro cestu kolem světa hledám zájemce.
VW-Wohnwagen mám. Piš: POSTFACH 38, 8903 
Birmensdorf.

NEJEN TĚM KRAJANŮM, kteří již jsou na­
šimi zákazníky, ale i těm, kteří se jimi 
stanou, oznamujeme, že jsme rozšířili sor­
timent zboží o domácí klobásy, vinné klo­
básy (každý páteka sobotu), moravské uze­
né a o další dobroty. Máme vždy dostatek 
pražských kachen a maďarských hus. Znojem­
ské okurky v plechovkách 4,6 kg za sníže­
nou cenu 11,-- Fr.

A VÁNOČNÍHO KAPRA DOSTANETE TAKÉ U NÁS!
Při této příležitosti Vám přejeme pří­

jemné prožití vánočních svátků a vše nej- 
lepší v roce 1974.

Řeznictví a uzenářství Josef ČURDA,
Morgartenstrasse 11, 8004 Zürich.
Telefon 01-23 52 65.

Lyžaři !

Petr Bauer, tel. 056/26 72 34

PRO KRAJANY SLEVA AŽ 30%

Tel. 052 / 32 53 08
lllnauerstrasse 24
8307 Effretikon

PRODEJ ● ČIŠTĚNÍ ● OPRAVY VŠECH ZNAČEK
Přijít nebo zavolat můžete i večer !

ZETEK
ANTONÍN
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OLYMPIA Monica

Zajistěte si reservaci stolu na tel. 056- 
-49 18 70. Na Vaši návštěvu se těší

rodina Kalivodova.

Sjezdovky a běžky s velkou slevou Vám 
opatří a při výběru poradí:

31.prosince:

26.prosince:

25.prosince: Vánoční menu za jednotnou ce­
nu 20,-- Fr.
Štěpánskou zábavu "Na Štěpá­
na není pána". Zač.v 19 hod. 
Pravého českého Silvestra s 
volnou tribunou návštěvníků. 
Odměna za nej lepší vtip a hu­
dební vložku. 0 dobrou náladu 
postaráno.

CO PŘIPRAVUJE RESTAURANT WAAG V ZURZACHU?

● Máte zájem o nové české knihy vydané v 
ČSSR? (Též Klub čtenářů, Máj a j. edice.) 
Pište si oabídkové listy na adresu: 
Interclub, D-6 Frankfurt/M, Birsteiner- 
strasse 27.



EDOX
WDWiedmann-Dettwiler AG 

4418 Reigoldswil / 4533 Riedholz

Generalunternehmen für Television-Gross­
gemeinschaftsanlagen und Kabelbau

Telefon (Reigoldswil) (061) 96 12 29
Telefon (Riedholz) (065) 2 20 35

Provádí stavby televizních společných antén 
pro celé obce a družstva.

K úplné spokojenosti objednavatelů jsme 
již postavili 12 výkonných antén pro celá 
města a vesnice, 14 dalších se nachází ve 
stavbě nebo se projektují.

HLEDÁME

Wir sind eine der grösseren Uhrenfabriken 
und haben seit Jahren ein stetes Wachs­
tum zu verzeichnen. Zudem sind wir der 
grössten Konzentration in der Fabrikation 
von Fertiguhren, der General Watch Co., 
angeschlossen.

B205
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Wir haben immer freie Stellen für qualifi­
zierte

zaučené i nezaučené

SPOLUPRACOVNÍKY
pro naše montážní oddělení a pro práce 
inženýrských staveb.

Pomocné síly budou zaučeny.

Interessenten richten ihre Offerte an
Era Watch Co. Ltd., C. Rüefli-Flury & Co.
Zukunftstrasse 44, 2501 Biel
Telefon (032) 2 96 81

B159

zu besetzen. Selbstverständlich zahlen wir 
zeitgemässe Löhne und können auch eine 
voll ausgebaute Altersfürsorge bieten, dek- 
kend die Folgen von Alter, Tod, Invalidität.

Uhrmacher

Nabízíme:
kromě príjemného pracovního prostředí, 
kromě vynikajících sociálních výhod a velmi 
dobrého měsíčního platu též možnost Vašeho 
vzestupu.

Máte-li zájem o tuto práci, ohlašte se, vy­
platí se Vám to.



Hotel Reiser, 6460 Altdorf, beim Telldenkmal Obor umělých hmot — obor budoucnosti

Pokud možno nejdříve nebo dle dohody 
přijmeme

Wir suchen per sofort oder nach Ueberein- 
kunft in gutgehendes Passantenrestaurant

B193

B204

Serviertochter
(Anfängerin wird angelernt).

Sehr guter Verdienst. Angenehmes Arbeits­
klima in jungem Team.

Offerten sind bitte zu richten an
Familie Karl Lusser, Telefon (044) 2 10 66

spolupracovníky
nebo

spolupracovnice
do výrobního oddělení našeho moderně zaří­
zeného závodu umělých hmot.

Doprava vlastním autobusem.

Podrobnosti Vám sdělí
telefon (052) 47 12 21
VACUMAT AG, Kunststoffwerk, 8355 Aadorf

Do naší moderně zařízené barvírny přijmeme 
hned nebo dle dohody

B160B210

STORZ
S. + K. STORZ Heizung — Lüftung 
Spenglerei, Sanitäre Installationen 
Kleinhüningerstrasse 171, 4057 Basel 
Telefon (061) 33 73 96
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pro montáže sanitního zařízení, topení a 
větrání.
Požadujeme předběžné znalosti v oboru 
zdrav, techniky, sváření nebo zpracovávání 
plechu.
Řídičský průkaz by byl velmi vítán.
Při schopnostech nabízíme možnost dalšího 
vzdělání a odpovídající mzdu.

Přijmeme mladší

B196

Přijmeme

spolupracovníky a 
spolupracovnice
pro výrobu vysoce kvalitních textílií do na­
šich obchodních oborů PŘÍZE a PLETÁRNA. 
Přivítáme i uchazeče a uchazečky bez od­
borných znalostí. Rádi je zaučíme.
Jestliže by Vás tato práce zajímala, spojte 
se s námi telefonicky. Telefon (063) 9 71 02. 
Náš pan M. Andres, šéf našeho osobního 
oddělení, Vám rád řekne bližší
— o měsíčním platu
— o dobře vybudovaných sociálních pří­

spěvcích
— o nákupních službách pro personál
— o možnostech stravování v našem restau­

rantu a
— o naší pomoci při hledání bytu.

BAUMANN 
WEBEREI 
UND 
FÄRBEREI AG 
4900 
LANGENTHAL 
TELEFON 
063 2 62 62

   

        b

skladníka
Zavolejte, dáme Vám ochotně další infor­
mace.

pro sklad barviv a chemikálií.

pro práci na směny a
barvíře

pomocné montéry

Gugelmann, 4900 Langenthal
Telefon (063) 2 26 44
Gegründet 1862 — vielseitig aktiv — dyna­
misch zukunftsorientiert



Gesucht nette, flinke

Serviertochter
In gut gehendes Restaurant, Schichtbetrieb, 
gute Verdienstmöglichkeit, geregelte Arbeits­
und Freizeit. Anfängerin wird angelernt.

Nach AROSA gesucht
in unseren gut eingerichteten Betrieb

B230

2 tüchtige Bäcker

Fam. Fischli, Hotel Quellenhof, Gossau SG
Telefon (071) 85 11 46

B229

Anfragen an
Jörg Hunkeler, Bäckerei, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 31 24

Sehr gutes Gehalt, Zimmer im Hause.
Gute Gelegenheit zum Skifahren.

für Wintersaison.

B234b
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B225

Nutně hledáme

nevyučeného 
spolupracovníka
pro dodělávky a pro výpomoc ve skladu 
materiálu.

Nabízíme mnohostrannou a různorodou prá­
ci. Naše zaměstnanecké podmínky jsou vel­
korysé.

Zavolejte nebo ještě lépe: navštivte nás a 
prohlédněte si pracoviště.

R. NUSSBAUM + CO AG
Décolletagebetrieb
Lengnaustrasse 13
2540 Grenchen
Telefon (065) 8 59 90

B233 B227

Do našeho moderně zařízeného skladu na 
dozrávání sýrů hledáme samostatného, 
axaktního

provoz, mechanika
event, zaučeného mechanika, kterému by­
chom mohli svěřit údržbu zařízení pro pro­
voz, větrání a topení jakož i vidlicového na­
kladače. Příjemné prostředí v malém týmu.

U nás najdete příznivé pracovní a sociální 
podmínky, pětidenní prac. týden. Další po­
drobnosti Vám rádi podáme osobně.

Thurgauische Käse-Reifungs AG 
8570 Weinfelden
Telefon (072) 5 25 50

RN 
CO

Přijme se Sind Sie unser Mann?
Einem qualifizierten

Fräser od. Mechaniker
offerieren wir interessante und verantwor­
tungsvolle Arbeit auf Bohrwerk oder Fräs­
maschine.
Hätten Sie Lust, in einem kleineren Team 
mitzuwirken?
Ausser einem Ihrer Tätigkeit angemessenen 
Salär bieten wir Ihnen, nebst den üblichen 
Sozialleistungen, Verpflegungsmöglichkeit in 
unserer Kantine sowie auf bestimmten 
Strecken Personaltransport.
Rufen Sie uns doch bitte an, damit wir mit 
Ihnen einen Termin vereinbaren können!

ED. MEZGER AG 3283 Kallnach
Maschinenfabrik und Eisengiesserei
Telefon (032) 82 15 91, abends nach 19 Uhr 
W. Rutishauser, Telefon (032) 82 24 70

autolakýrník
do moderně zařízené dílny (80-stupňová 
vypalovací kabina)

Nabízíme příjemné prostředí v malém týmu. 
Samostatná práce s výkonovou mzdou a 
pokrokovými sociálními podmínkami 
(13. plat).

Zavolejte, rád Vám podám podrobné infor­
mace.

Hans Wüst Automalerei, 6055 Alpnach-Dorf
Telefon (041) 96 19 19



Gesucht für sofort freundliche Gesucht per sofort laufend

Elektromonteure
auf Holzmasten-Leitungen
Primär und Sekundär
Monatliches Einkommen Fr. 2850.— und 
mehr, je nach Qualifikation.

FKI Elektrische Unternehmungen
Postfach, 7000 Chur
Telefon (081) 22 02 40
oder ab 20.00 Uhr: 27 14 64

B165

Serviertochter
auch Anfängerin wird angelernt. Sowie

Mädchen

Frau M. Ehrsam, Restaurant «Winzerhaus», 
8104 Weiningen bei Zürich
Telefon (01) 79 40 66

B194

für Haushalt und Küche.

Pro naši dílnu pro opravy a dinitrolování 
hledáme spolehlivého

Ihned nebo dle dohody přijmeme

spolupracovníky a 
spolupracovnice
pro montáže transportních přístrojů, pro 
montáže a opravy zařízení na hlídání dobyt­
ka, zámečníky.

Neodborníci budou zaučeni.

GEBA
J. Gehrig AG, Gibelflüh, 6275 Ballwil
Telefon (041) 89 13 95

B217

spolupracovníka

kterého zaučíme během 2—3 měsíců (při 
plné mzdě) do různých prací, týkajících se 
péče o vozy.

Zastavte se u nás, promluvíme si o všem 
dalším.

GARAGE SCHMIEDSTUBE 
K. Blumer-Müller, Romanshorn

B214
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Chcete-li pracovat v novém moderním re­
staurantu s příjemnou atmosférou — přijďte 
k nám!

RESTAURANT DREISPITZ AG
8103 Unterengstringen
Telefon (01) 52 63 09 (pan Schellenberg)
Badenerstrasse 358, 8004 Zürich

následující spolupracovníky:
6 servírek a číšníků i na výpomoc
(síly na výpomoc budou zaučeny)
2 mladší síly k bufetu 
mladšího kuchaře
4 síly pro pomoc do kuchyně
Nabízíme:
vysoký výdělek
pětidenní prac, týden dle dohody 
dalekosáhlou samostatnost 
pracovní oblek

HLEDÁME

Pro náš restaurant, který otevíráme 14. pro­
since,

B222

KAVED AG, sesterský podnik firmy Dätwyler 
AG, Kabelfabrik, Altdorf, je pokrokový spe­
cialisovaný závod a vyrábí «konfekcionované 
vodiče».
Jsme schopni nabídnout zajímavé a moderní 
zaměstnání v našem rozrůstajícím se pod­
niku v Adliswilu.

pro konfekcionování. Jedná se o zajímavou 
a čistou práci s možností částečného pra­
covního úvazku. Podrobnosti Vám rád sdělí 
náš pan U. Meyer.

KAVED
KAVED AG
Fabrik für
Kabelkonfektionierung
8134 Adliswil
Telefon (01) 91 04 40

B195

spolupracovnice
Hledáme



Wir suchen per sofort oder nach Ueberein- 
kunft

Gesucht auf 1. Dezember

Köchin oder Jungkoch

Offerten an
J. Barmettler, Restaurant Arturo 
7505 Celerina
Telefon (082) 3 66 85 oder
Telefon (082) 3 35 69

B216

Buffetbursche 
Buffetdame 
Serviertochter oder 
Kellner
geregelte Freizeit und gute Entlohnung.

Telefon (071) 24 43 42
Hotel Sonne, Rotmonten, St. Gallen

B215

Restaurant Neuhaus, 5415 Nussbaumen

Gesucht per sofort

Mädchen oder Frau
zur Mithilfe in Küche. Guter Lohn, Fünf­
tagewoche, Zimmer im Hause.

Familie E. Meier-Zehnder
Telefon (056) 82 16 42

B220

Wir suchen

Tochter oder Frau
die Lust hätte, unseren modernen Haushalt 
selbständig zu führen.
Geregelte Freizeit und hohe Entlohnung.

Offerten erbeten an

Sport Rudolf,*7018 Flims-Waldhaus
Telefon (081) 39 11 57

B221

Ackermann

6130 Willisau
Tel. 045 / 81 19 88, Telex 7 84 94
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Ackermann Fahrzcugbau A.G.

WIR 
SUCHEN:

SCHLOSSER 
SCHWEISSER

SPENGLER 
SCHREINER

AUTOLACKIERER 
tüchtige HILFSKRÄFTE

Zudem haben wir Lehrstellen frei für: Konstruktionsschlosser, Karosseriespengler und 
Autolackierer.

Wir bieten: Sehr gute Entlohnung, Altersversicherung, 5-Tagewoche und angenehmes 
Arbeitklima.

Wenden Sie sich unverbindlich an:



Gesucht

Chauffeur
Kat. D

geregelte Arbeitszeit, gutes Salär.

Rennhaas
Brennstoffe, 9400 Rorschach
Telefon (071) 41 24 43

B201

Gesucht

Buffettochter
Guter Lohn, Zimmer im Hause. Schichtbe­
trieb. Sonntags geschlossen.

E. Koller, Restaurant Frieden
Stampfenbachstrasse 28, 8006 Zürich
Telefon (01) 34 92 49

B207

Sie sind unsere Wir suchen

Formerinnen
Mitarbeiterinnen
im Haushalt und haben Freude an der Ab­
wechslung, da sie zwischendurch auch im 
Büro leichtere administrative Arbeiten erle­
digen können.

Für Ihre vielseitige Tätigkeit erhalten Sie 
auch einen überdurchschnittlich hohen 
Lohn. Kost und Logis im Hause.

Bitte rufen Sie uns sofort an! Es lohnt sich 
bestimmt.

Fritz Rüegsegger, Industriewäscherei
8155 Niederhasli, Telefon (01) 94 65 02

B198 Kassiererinnen
maxi discounts Frauenfeld und Amriswil

Wir suchen für unsere

B199

für unsere Abteilung Formerei.

Ungelernte Interessentinnen werden ange­
lernt. Sie finden bei uns einen angenehmen 
Arbeitsplatz bei sehr guter Bezahlung. Kom­
men Sie vorbei oder telefonieren Sie uns.

Strumpffabrik W. Rosengarten, Binzstrasse 2
9242 Oberuzwil, Telefon (073) 51 56 03

Kurhaus Restaurant, Froburg ob Olten 
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Sie finden bei uns eine interessante, selb­
ständige Tätigkeit.

Wir entlöhnen nach Leistung und Einsatz, 
bieten 5-Tage-Woche, 3 Wochen Ferien und 
eine vorbildliche Personalvorsorge.

Melden Sie sich bitte beim Marktleiter oder 
äusser Geschäftszeit Telefon (073) 26 32 55.

B209B212

Nähere Auskunft bei
Familie P. Sigg-Lischer, Postfach
4632 Trimbach, Telefon (062) 21 29 78

für Lingerie, Zimmer- und Hausarbeiten. 
Saison- oder Jahresstelle oder kürzere Zeit. 
Neuzeitlich eingerichteter Betrieb.

jüngeren Koch 
Serviertochter
Tochter

maxi-markt
Sportplatzstrasse
8580 Amriswil, Telefon 67 27 11
Metzgerei, Telefon 67 27 12 
ca. 70 Gratisparkplätze



Ygnis

Telefon (041) 23 16 16
B232
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Ygnis Kessel AG
6002 Luzern

Bewerber, die sich für vielseitige Unter­
halts- und Montagearbeiten im gesamt­
schweizerischen Bereich interessieren, mel­
den sich bitte bei

Wir suchen daher an 
selbständiges Arbeiten 
gewöhnte Mitarbeiter

Die steigende Nachfrage nach unseren 
international überzeugenden Produkten er­
fordert die Erweiterung unseres Service- 
Stabes.

Heizkesselservice

B224

B231

Gubler + Cie., AG, Elektroanlagen 
Bleicherweg 45, 8027 Zürich
Telefon (01) 36 16 50

Telefonieren Sie uns, wir möchten Sie gerne 
kennenlernen!

Einsatzbereitschaft, gute Fachkenntnisse, 
Kollegialität

Wir erwarten:

selbständige, abwechslungsreiche Tätigkeit 
(keine Neubauten), überdurchschnittliches 
Salär, angenehmes Arbeitsklima, zeitge­
mässe Sozialleistungen

Elektromonteur 
Elektrohilfsmonteur

Wir suchen einsatzfreudigen

Wir bieten:

Familie Hug-Moser
Telefon (064) 71 18 06

B223

für ca. 4—5 Monate. Geregelte Freizeit, 
rechter Verdienst, Kost und Logis im Haus.

freundliche 
Serviertochter

Gesucht per sofort oder nach Ueberein- 
kunft

Restaurant Stadtkeller, Sternenplatz 3,
Luzern, Telefon (041) 22 47 33

1 Buffet-, 
Keller-Bursche

Anfängerinnen oder gesetztere Jahrgänge 
werden gerne berücksichtigt.

1-2 Serviertöchter
Gesucht

B234aB226

Rest. Bellevue 
Burg

Wir suchen zur Neu-Uebernahme 
auf den 2. Januar 1974
2 Buffettöchter (Schichtbetrieb)
Küchenbursche/Mädchen (mit Bewilligung)

Snack-Bar JOCKEY, St.-Jakobs-Strasse 7 
4000 Basel, Telefon (061) 23 39 50 
(Frl. Cron verlangen)

Wir bieten eine moderne Jahresstelle mit 
fortschrittlichem Gehalt, geregelte Arbeits­
zeit (Samstagnachmittag und Sonntag frei) 
und ein junges, angenehmes Arbeitsklima.

können auch angelernt werden

Familie Ruedi Eggli, Restaurant Liebegg
8942 Oberrieden, Telefon (01) 720 90 40

Oberrieden a. Zürichsee
Gesucht für 1. evtl. 15. Dezember 
freundliche

Serviertochter

Sehr guter Verdienst, Samstag/Sonntag frei.

(evtl. auch Anfängerin)



Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Metzger
Guter Leistungslohn. Kost und Logis im 
Hause.

A. Styger-Haller, Metzgerei, Friedhofstrasse
8836 Wald, Telefon (055) 95 15 66

B197B202

2 Schreiner
in neue, neuzeitlich eingerichtete Werkstatt.

Alois Matter, Schreinerei, 6122 Menznau
Telefon Geschäft (041) 74 15 03
Wohnung (041) 74 13 63

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung 
jüngerer, tüchtiger evtl. verheirateter

Gärtner und 
Gartenarbeiter

Mitarbeiter
für

Magazin und 
Spedition
mit Fahrbewilligung Kat. A
(evtl. Schreiner, jedoch nicht Bedingung). 
Interessierte Bewerber laden wir freund­
lich ein, sich direkt mit uns in Verbindung 
zu setzen.
Gute Deutschkenntnisse Bedingung.

Royal Möbel AG, Lättenstrasse 37 
8952 Schlieren, Telefon (01) 98 72 88/89

B208 B206

für Neuanlagen und Unterhalt
evtl. mit Führerausweis Kat. A

Offerten oder Telefonanruf an 
Kurt Merz, Gartenbau, Postfach 
4018 Basel, Telefon (061) 35 84 38

Gesucht

für Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft

1 Elektromonteur
Verlangt sind gute Fachkenntnisse in der 
Elektrobranche und evtl. Besitz der Fahr­
bewilligung Kat. A

B211
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bachelin

Wir suchen per sofort oder nach Ueberein­
kunft

Feinmechaniker 
Einrichter 
für Automaten

B200

Hilfsmechaniker

Interessenten melden sich bitte bei 
A. Löhner AG, Uhrenbestandteile, 
Sigmundstrasse 1, 4410 Liestal 
Telefon (061) 91 30 11

Evtl. kann schöne 3-Zimmer-Wohnung zur 
Verfügung gestellt werden.

sowie

Elektrotechnische Anlagen, Dufourstrasse 52
2501 Biel, Telefon (032) 42 22 18



Es lebe die Eiche.
Wenden Sie sich vertrauensvoll an unsere Wohnberater* gerne helfen 
sie Ihnen die beste und günstigste Kombination finden.
Massive und doch frei kombinierbare Elementwand in echt Eiche. 
Handwerkliche Verarbeitungsweise. Mit eleganter Vitrine und geräumiger 
Kastenfläche. In jeder Länge lieferbar. Zusammengestellt wie Abbildung,

Fr. 3865.-
—  Budete-li  si  přát,  rádi  Vás  obsloužíme  a  poradíme  Vám  v  české  řeči  —

Jeden 
Mittwoch
Abendverkauf in 
Räterschen

bühlhof
möbel

Denně otevřeno od 8 do 12 a od 13.30 
do 18.30. V sobotu od 8 do 16 nepřetržitě. 
Stále dostatek parkovacích míst

Široko daleko největší a nejhezčí výstava nábytku.

bühlhof möbel Winterthur Tel. 052 22 12 35
Metzggasse/ Steinberggasse
Räterschen Tel. 052 36 18 36
St. Gallerstrasse

bühlhof möbel

EUROPA MÖBEL CENTER

E E

EUROPA
MÖBEL

E E

EUROPA
MÖBEL

EE
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M./Mme/Mlle
Signore/Signora/Signorina

Adressänderungen und unzustellbare Exemplare erbeten an: Magazin, Postfach 110, 8034 Zürich.

MAGAZÍN, vychází měsíčně v nakladatelství PVZ. 
Vedoucí redaktor: M. Saifer
Adresy:

MAGAZÍN, Monatsschrift für die Tschechen und 
Slowaken im Exil. Herausgeber: Verlag PVZ.
Leitender Redaktor: M. Saifer

Bankovní spojení: Schweiz. Kreditanstalt, Stadtfiliale
Rathausplatz, Zürich
(název konta «Zeitschrift Magazin»)
Roční předplatné: 12.— Fr. (mimo švýcarsko 15.— Fr.)

Briefadressen:
Redaktion: Postfach 453, 8027 Zürich
Administration: Postfach 110, 8034 Zürich
Inseratenannahme: Postfach 36, 8590 Romanshorn, 
Telefon (071) 63 39 27/28
Postcheck: 80 - 60451
Bankverbindung: Schweiz. Kreditanstalt, Stadtfiliale
Rathausplatz, Zürich («Zeitschrift Magazin»)
Jahresabonn. Fr. 12.- (auss. der Schweiz Fr. 15.-)
Tiskne: Buchdruckerei zum Gutenberg, Zürich.

Pro architekty a 
stavbyvedoucí
dodáváme a pokládáme kovralové koberce 
(Spannteppiche), filcové a plastické podlahové 
povlaky dle Vašeho přání, včetně dodávky a 
provedení soklíků z PVC. Naše kapacita stačí 
pro jakékoliv množství.

To vše za nejnižší ceny.

Nezávazné dotazy adresujte na firmu:
Möbel Ferrari, 8645 Jona-Rapperswil, k rukám p.
Hanuše nebo zavolejte pana Hanuše večer od 
18. hodiny na tel. č. (01) 74 89 82.

Soudobé 
československé umění

Otevřeno:
pondělí-pátek: 9—12 + 15—18.30 
sobota: 10-12 + 14-16 h. B52

J. Hanna, R. Svoboda, J. Grus,
F. Muzika, M. Medek, A. Smetana,
J. Paderlík, I. Sedliský, K. S. Hájková, 
J. Kilian, N. Lubomírský, A. Hudeček, 
J. Preisler, F. Jiroudek, V. Solta,
S. Ježek, F. Emler, E. Pryl, V. Nowak, 
V. Beneš, E. Tomanová, E. Weidlich,
L. šimák, R. Kolar, V. Špála, F. Tichý,
M. Kotková aj.

Přesvědčte se sami, pošleme Vám vzorky a 
nabídku. Zařizujeme nejen bytové jednotky, ale 
též tovární haly, obchodní místnosti, zkrátka vše.

Morgartenstr. 22
8004 Zürich
Tel. 39 48 40

Galerie

AG
KONA
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